
EXTRALINE: DESCRIZIONI TECNICHE DI DETTAGLIO
(Allegato 3 - delle Condizioni Generali di Vendita)

STRUTTURE
Tre colori in melaminico, bianco (cod. XL01), ciliegio scuro (cod. XL07), ciliegio chiaro (cod. XL17) di 
spessore 18 mm.costruite con pannelli di particelle di legno rivestiti con carta melaminica in classe E1; 
bordate con bordi ABS-PVC-MELAMINICI,con colla poliuretanica resistente all'umidità.

ANTE
A) Liscie impiallacciate con massello perimetrale o laccate in Mdf.
B) Telaio in massello impiallacciato con cartella interna impiallacciata.
C) Telaio in massello impiallacciato con inserto in vetro temperato o lamiera di alluminio anodizzata e forata.
D) Telaio in alluminio anodizzato con inserti in vetro temperato, lamiera di alluminio anodizzata e forata, 
laminato stratificato in vari colori ed essenze.

ANTE SCORREVOLI
Telaio di alluminio anodizzato con inserti in vetro temperato, lamiera anodizzata e forata, laminato stratificato 
in vari colori ed essenze.

MANIGLIE
In metallo, finite con verniciatura in alluminio opaco.

NOTE TECNICHE
Le sigle Dx e Sx per le basi e i pensili indicano il verso della cerniera, così dicasi per la base angolare e il 
pensile angolo.
Per i lavelli si intende il verso della vasca o delle vasche.

EXTRALINE: DETAILED TECHNICAL DESCRIPTIONS
                                           (Attachement 3 – General Sales Condition)
UNIT
Three melamine colours, white (cod. XL01), cherry dark (cod. XL07) and cherry clear (cod. XL17). 18 mm  thickness  with 
particle board panels covered by melamine paper class E1. Flanged with ABS-PVC-MELAMINE edges, with moisture-resistant  
polyurethan glue.
FRONT PANELS
A) Smooth veneered with all-round profile or MDF lacquered.
B) Frame with veneered profile and  veneered internal wad.
C) Frame with veneered profile with decoration by hardened glass or with anodized and punctured aluminium sheet.
D) Anodized aluminium frame with decoration by hardened glass and anodized and punctured sheet , multilayered laminate in 
several colours and materials.
SLIDING FRONT PANELS
Anodized aluminium frame with decorations by hardened glass or anodized and punctured sheet multilayered laminate in 
several colours and materials.
HANDLES
Metal, final coat aluminium matt.
TECHNICAL NOTES
R and L for base units and  for wall units, mean the hinge's direction , the same is for the angle base and wall units.
By the sink the basin or basins direction is meaned.

EXTRALINE: DESCRIPTIONS TECHNIQUES DETAILLÉES
                                          (Annexe 3 – Conditions Generales de  Vente)
CAISSONS
Dans 3 couleurs mélaminés, blanc (cod. XL01), cerisier foncé (cod. XL07), cerisier clair (cod. XL17) avec  épaisseur 18 mm. 
Réalisé avec des panneaux de particules de bois recouverts par papier mélaminé classe E1; bordés en ABS-PVC-MELAMINE' 
avec colle polyuréthanne résistant à l'humidité.
PORTES
A) Lisses plaquées avec duramen pèrimétral ou laquées en Mdf
B) Cadre en massif plaqué avec intérieure plaquée.
C) Cadre en aluminium anodisé avec insertion en verre trempé ou tôle d'aluminium anodisée et percée
D) Cadre en aluminium anodisé avec insertion en verre trempé, tôle d'aluminium anodisée et percée, laminé en plusieurs 
couleurs et essences
PORTES COULISSANTES
Cadre en aluminium anodisé avec insertion en verre trempé, tôle d'aluminium anodisée et percée, laminé en plusieurs couleurs 
et essences
POIGNEES
En métal, finis avec vernissage en aluminium opaque
NOTES TECHNIQUES
D (droite) et G (gauche) pour les bases et les éléments haut, montrent le vers de la charnière, la même chose est pour la bas 
d'angle et l'élément haut d'angle.
Pour les éviers on compte le vers de la bac  ou des bacs.

EXTRALINE: INFORMACIONES TECNICAS DETALLADAS
                                          (Adjunto 3 - Condiciónes Generales de Venta)
ESTRUCTURAS
Tres colores en melamínico, blanco (cod. XL01), cerezo oscuro (cod. XL07), cerezo claro (cod. XL17) de espesor 18mm 
realizada por paneles de fibra de madera revestidos por un papel melamínico de clase E1; con el borde de  
ABS-PVC-MELAMINICO, con pegamento de poliuretano resistente a la humedad.
PUERTAS
A) Lisa enchapada con madera maciza o lacada en MDF.
B) Bastidor de madera micaza enchapado con hoja interna enchapada.
C) Bastidor de madera micaza enchapado con panel central en  vidrio templado o chapa de aluminio anodizado y agujerado.
D) Bastidor de aluminio anodizado  con panel central en  vidrio templado, chapa anodizado y agujerado, laminado estratificado 
de varios colores y esencias.
PUERTAS CORREDIZAS
Bastidor de aluminio anodizado  con panel central en  vidrio templado, chapa anodizada y agujerado, laminado estratificado de 
varios colores y esencias.
TIRADORES
De metal, acabados por pintura de aluminio opaco.
FICHAS TECNICAS
Las siglas Dx y Sx  para las bases y los muebles de pared indican la dirección del las bisagras, así como para la base angular 
y el mueble de pared angular.
Para los fregaderos se entiende la dirección de la pila o de las pilas.

EXTRALINE: AUSFÜHRLICHE TECHNISCHE BESCHREIBUNGEN 
                                                  (Anlage 3 – Allgemeine Verkaufsbedingungen)
KORPUS
Drei Melamin-Farben weiß (cod. XL01), Kirsche dunkel (cod. XL07), Kirsche hell (cod. XL17), Dicke 18 mm, aus 
Holzfaserplatten hergestellt, mit Melamin-Papier Klasse E1 verkleidet, Kanten aus ABS - PVC - MELAMIN, mit 
feuchtigkeitswiderstandfähigem Polyurethan Klebestoff.
FRONTEN
A) Glatt mit Massivkanten oder MD lackiert.
B) Massivfurnierte Rahmen mit Innengrat furniert
C) Massivfurnierte Rahmen mit Sekuritglas oder Aluminiumblech eloxiert und gelocht Einsätze
D) Aluminium eloxierter Rahmen mit Sekuritglas, Aluminiumblech eloxiert und gelocht, in verschiedenen Farben, 
laminatbeschichtete Einsätze
SCHIEBEFRONTEN
Aluminium eloxiert, Rahmen mit Sekuritglas, Blech eloxiert und gelocht, in verschiedenen Farben laminatbeschichtete Einsätze
GRIFFE
Aus Metall mit Lackierung Aluminium matt
TECHNISCHE BEMERKUNGEN
R (rechts) und L (links) bei den Unter- und den Hängeschränken geben die Montagerichtung der Scharniere an, so auch für 
Eckunterschrank und Eckhängeschrank.
Bei den Waschbecken versteht man deren Richtung.
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Ante Impiallacciate liscie 
Veneered plain doors -Portes plaquées lisses
Puertas placadas lisas - Glatte furnierte Türen

Ante telaio legno con cartella impiallacciata
Framed solid wood doors with veneered panel - Portes cadre bois 
massif avec panneau placqué - Puertas con marco en madera 
masiza y panel placado - Holzrahmentüren mit furnierten fullung   

Ante telaio legno con vetro
Framed solid wood doors with glass - Portes cadre bois 
massif avec verre - Puertas con marco en madera masiza 
con vidrio - Rahmenholztüren mit Glas

Ante telaio legno con alluminio 
Framed solid wood doors with aluminium panel - Portes cadre bois 
massif avec panneau aluminium - Puertas con marco en madera 
masiza con panel en aluminio - Rahmenholztüren mit Aluminium      
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Ante laccato goffrato 
Matt lacquered doors - Portes lacquées gaufrées
Puertas lacadas gofradas - Matt lackierte Türen
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Ante laccato lucido 
Glossy lacquered doors - Portes lacquées brillantes
Puertas lacadas brillas - Hochglanz lackierte Türen

Ante telaio alluminio con cartella in laminato finitura
alluminio o lamiera in alluminio forato
Aluminium framed doors with aluminium coated laminate panel 
or perforated aluminium sheet - Portes cadre aluminium avec 
panneau en laminé placqué aluminium ou aluminium perforé - Puertas 
con marco aluminio con panel en laminado placado aluminio 
o aluminio perforado  - Alurahmentüren mit fullung aus aluminium 
Laminat oder durchbohrtem aluminium

Ante telaio alluminio con cartella in laminato stratificato
o in vetro satinato 
Aluminium framed doors with stratified laminate panel or satiny glass
Portes cadre aluminium avec panneau en laminé stratifié ou en verre 
satin - Puertas con marco aluminio con panel en laminado stratificado 
o en vidrio satinado - Alurahmentüren mit fullung aus gepresstem 
Laminat oder satiniertem Glas

Ante telaio alluminio con vetro laccato
Aluminium framed doors with lacquered glass - Portes cadre 
aluminium avec verre lacqué - Puertas con marco aluminio 
con vidrio lacado - Alurahmentüren mit lackiertem Glas
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Cassa melaminico ciliegio chiaro
Dark cherry melamine carcass
Caisson melaminé merisier foncé
Casco melaminico cerezo oscuro
Dunkelkirschbaum melamin Korpus

Cassa melaminico ciliegio scuro
Light cherry melamine carcass
Caisson melaminé merisier clair
Casco melaminico cerezo claro
Hellkirschbaum melamin Korpus

Cassa melaminico bianco
White melamine carcass
Caisson melaminé blanc
Casco melaminico blanco
Weiss melamin Korpus

Legni Veneers - Bois - Maderas - Holzart

Maniglie Handles - Poignées -Tiradores - Griffe

Ciliegio chiaro
Light cherry
Merisier clair
Cerezo claro
Hellkirschbaum

Ciliegio scuro
Dark cherry
Merisier foncé
Cerezo oscuro
Dunkelkirschbaum

Laccati goffrati e lucidi  Matt and glossy lacquers - Lacques gaufrées et brillantes - Lacas gofradas y brillas
                                                             Matt und hochglanz lackierte Farben

Vetri laccati Lacquered glasses - Verres lacqués - Vidrios lacados - Lackierte Gläser

Vetri satinati 
Satiny glasses
Verres satinés
Vidrios satinados
Satinierte Gläser

Rosso
Red
Rouge
Rojo
Rot

Vaniglia
Vanilla
Vanille
Vainilla
Vanille

Giallo
Yellow
Jaune
Amarillo
Gelb

Bianco
White
Blanc
Blanco
Weiss

Nero
Black
Noir
Negro
Schwarz

Moka
Moka
Moka
Moka
Moka

Arancio
Orange
Orange
Naranja
Oranhe

106 G-L 111 G-L 60 G-L 140 G-L13558 G / LP151L 101 G-L

Laminati stratificati con telaio alluminio  Stratified laminates with aluminium frame - Laminés stratifiés avec cadre aluminium
                                                                                                   Laminados stratificados con marco aluminio - Gepresst Laminaten mit Alurahmen
 

Ciliegio scuro
Dark cherry
Merisier foncé
Cerezo oscuro
Dunkelkirschbaum

Wengè
Wengè
Wengè
Wengè
Wengè

Bianco
White
Blanc
Blanco
Weiss

Alluminio
Aluminium
Aluminium
Aluminio
Aluminium

Blu
Blue
Bleu
Azul
Blau

Rosso
Red
Rouge
Rojo
Rot

Verde
Green
Vert
Verte
Grün

Giallo
Yellow
Jaune
Amarilli
Gelb

Grigio
Grey
Gris
Gris
Grau

Acero
Maple
Erable
Arce
Ahorn

Ciliegio chiaro
Light cherry
Merisier clair
Cerezo claro
Hellkirschbaum

239 G-L S 3005 G-L 2008 G-L 162 G-L118 G-L 125 G-L

223 G-L LP 152 G 186 G-L 3003 G-LK 1717 G-L 181 G-L

Cod.
Int. mm

120035
128

120036
192

120037
480

Cod.
Int. mm

120060
128

120061
192

120062
480

Cod. 120023 120024
Int. mm   128            192

Fasce di prezzo  Price Ranges - Niveaux de Prix - Gamas de Precio - Preis Niveau
EXTRALINE



INFORMAZIONI SPECIFICHE Mod. EXTRALINE (Allegato 4 delle condizioni generali di vendita)
Per dare la possibilità di scelta tutti i prezzi sono calcolati senza maniglia.Il prezzo delle maniglie consigliate è a pag. 63 del listino EX-
TRALINE. Qualora si preferisse utilizzare una maniglia diversa da quelle consigliate i prezzi sono indicati sul listino sezione maniglie.
I vetri satinati con telaio in alluminio sono predisposti per maniglie con interasse mm.128, tranne quelli alti cm. 198 che hanno un 
interasse di mm.192.
I vetri laccati con telaio in alluminio sono tutti predisposti con interasse mm.192, ne deriva che la scelta delle maniglie è condizionata 
dall’interasse dei fori esistenti sul vetro.
Le basi con ante in vetro hanno i pianetti in melaminico onde consentire un maggiore carico di utilizzo.
Su elementi con più frontali il prezzo indicato si riferisce a frontali dello stesso colore e tipologia.
Per variazioni di tipologia intercalate a proprio piacimento, il nuovo prezzo dovrà essere ricavato utilizzando le quotazioni delle ante di 
fondo listino:togliere il prezzo dei frontali standard ed aggiungere quelli dei frontali desiderati.

TEMPI DI CONSEGNA: 4/5 SETTIMANE da conferma ordine defi nitiva.

DETAIL INFORMATION  Mod.EXTRALINE (Attachement 4 – General Sales Condition)
To guarantee the choise, all the units’ prices are calculated without handles. Prices of the suggested handles can be found at page 
63 of the EXTRALINE price list. If you prefer use another type of handle instead of the suggested ones, you can fi nd the price on the 
price list under section handles.
The satinized glasses  with aluminium frame are presetted for handles with wheelbase 128 mm, except the ones with an highness of 
198 cm that have a wheelbase of 192 mm.
The lacquered glasses with aluminium frame are all presetted with wheelbase 192 mm, this means that the choise oft he handles is 
infl uenced from the  wheelbase of the holes you fi nd on the glass.
The base units with glass doors have melaminic shelves to allow a higher load.
By elements with several frontals, the given price means frontals with same colour and of the same kind. By personal changement 
of the typology, the new price must be calculated by using doors‘ prices at the end of the price list: subtract the price of the standard 
frontals and add the price of the liked one.

DELIVERY TIME: 4/5 weeks from defi nitive order confi rmation.

INFORMATIONS SPÉCIFIQUES Mod. EXTRALINE (Annexe 4 – Conditions Generales de  Vente) 
Pour vous offrir la possibilité de choisir, tous les prix sont calculés sans poignée. Le prix des poignées conseillées se trouve à la p. 63 
de la liste EXTRALINE . Au cas où l’on désirerait utiliser une poignée différente de celles conseillées, les prix sont indiqués sur la liste 
dans la section poignées.
Les vitres satinées avec châssis en aluminium ont été conçues pour des poignées avec entraxe de 128 mm, sauf les vitres mesurant 
198 cm, qui ont un entraxe de 192 mm.
Les vitres laquées avec châssis en aluminium ont toutes été conçues pour des poignées avec entraxe de 192 mm, de ce fait le choix 
des poignées est lié à l’entraxe des trous présents sur la vitre.
Les bases avec portes en verre ont des tablettes en mélaminé afi n d’offrir une plus grande capacité de chargement.
Sur les éléments à plusieurs faces, le prix indiqué fait référence à des faces de même couleur et type. Si le client choisit un autre type 
de faces, le nouveau prix devra être calculé en utilisant les prix des portes se trouvant en bas de la liste: soustraire le prix des faces 
standard et ajouter celui des faces désirées.

TEMPS DE LIVRAISON: 4/5 SEMAINES à compter de la confi rmation défi nitive de la commande.

INFORMACIONES DE EL DETALLE Mod. EXTRALINE (Adjunto 4 - Condiciónes Generales de Venta) 
Para garantir la posibilidad de selección, los precios de todos los muebles se calculan sin la manija. El precio de las manijas suge-
ridas está en la pagina 63 de la liste des precios EXTRALINE. Si prefi eres utilizar otro tipo de manija en vez de éstos sugeridas, 
puedes encontrar el precio en la lista de precios en la sección de la manijas.
Los vidrios satinados con el  bastidor de aluminio son predispuestos para manijas con la distancia entre ejes 
de 128 mm, excepto éstos con grandeza 198 cm y que tienen una distancia entre ejes de 192 mm.
Los vidrios lacados con el  bastidor de aluminio son predispuestos con distancia entre ejes de 192 mm,  esto signifi ca que la selec-
ción de las manijas está infl uenciada de la distancia entre ejes de los agujeros que encuentran sobre el vidrio.
Los muebles bajos con las puertas de cristal tienen estantes en melamínico para permitir una carga más alta.
En caso de elementos con varios frontales, el precio dado signifi ca, frontales con el mismo color y de lo mismo tipo. Por variaciónes 
personales de la tipologia, el nuevo precio debe ser calculado utilizando las cotizaciónes de la puertas en el fondo de la lista de pre-
cios: deducir el precio de los frontales standard y agregar el precio de estos preferidos.

TIEMPO DE ENTREGA: 4/5 semanas de la confi rmación defi nitiva de el orden.

SPEZIFISCHE INFORMATIONEN Mod. EXTRALINE (Anlage 4 – Allgemeine Verkaufsbedingungen) 
Um die Auswahlmöglichkeiten zu ermöglichen,  werden alle Möbelpreise ohne Griffe berechnet. Der Preis der empfohlenen Griffe be-
fi ndet sich auf Seite 63 der EXTRALINE Preisliste. Falls man lieber einen anderen Griff als einen der empfohlenen benutzen möchte, 
fi nden Sie die Preise in der Preisliste unter der Sektion Griffe.
Die satinierten Scheiben mit Aluminiumrahmen sind für Griffe mit Löcher-Abstand  128 mm, außer jene, 
die 198 cm hoch sind, die einen Löcher-Abstand von 192 mm haben.
Die lackierten Scheiben mit Aluminiumrahmen sind alle für Griffe mit Löcher-Abstand 192 mm vorbereitet, so dass der Abstand  der 
Löcher, die sich auf der Scheibe befi nden,  die Wahl der Griffe beeinfl ussen.
Die Unterschränke mit Glastüren, haben  die Stellagen aus Melamin, um eine höhere Traglast zu ermöglichen.
Bei Elementen mit verschiedenen Fronten betrifft der angegebene Preis Fronten in gleicher Farbe und gleichen Typs. Bei Typ-Än-
derungen nach eigener Wahl, ergibt sich der neue Preis durch Benutzung der Preise der Türen am Ende der Preisliste: Preis der 
Standard-Fronten wegrechnen   und Preis der gewünschten Fronten dazurechnen.

LIEFERTERMINE: 4/5 Wochen ab endgültige Auftragsbestätigung.

3EXTRALINE



4 EXTRALINE

A

B

B

A

traverso di collegamento
transversal connector

squadra laterale per fissaggio mobili
side square post for fixation of units

squadra centrale per fissaggio mobili
central square post for fixation of  units

traverso di collegamento
transversal connector

montante
post

4

213

15

24

36

48

72

96

72

48

36

24

15

72

24

24

24

45 444 9045 44 90

213

Esempio di composizione n. 1

Si possono utilizzare:
The following units can be used:

A) Pensili / Wall units prof./depth 35 H. 24 - 36 - 48 - 72 - 96
B) Scorrevoli / Sliding Door Units prof./depth 35 H. 24 - 48 - 72
C) Mensole / Shelves prof./depth 35 H. 4

Composition example n. 1

SCAFFALATURE
SHELVING SYSTEM

SCAFFALATURE prof. cm 35
SHELVING SYSTEM depth 35 cm
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SCAFFALATURE prof. cm 43
SHELVING SYSTEM depth 43 cm

213

15

72

72

48

24

15

72

72

45 4445 44 90

4

213

Esempio di composizione n. 2

Si possono utilizzare:
The following units can be used:

A) Basi / Base units prof./depth 43 H. 72
B) Scorrevoli / Sliding Door Units  prof./depth 43 H. 24 - 48 - 72
C) Mensole / Shelves prof./depth 43 H. 4

Composition example n. 2

SCAFFALATURE prof. cm 43
SHELVING SYSTEM depth 43 cm

213

15

72

72

15

72

60 4445 44 90

213

454

4

Esempio di composizione n. 3

Si possono utilizzare:
The following units can be used:

A) Basi / Base units prof./depth 58 H 72
B) Mensole / Shelves prof./depth 58 H   4

Composition example n. 3



6 EXTRALINE

PARETE ATTREZZATA DA TERRA O SOPRA TOP mod. SYSTEM PARTY
EQUIPED WALL SYSTEM FROM BOTTOM OR OVER TOP mod. SYSTEM PARTY
PAROI ÉQUIPÉE POUR LE SOL OU AU DESSUS DE LA SURFACE MOD. SYSTEM PARTY
PARED EQUIPADA ARRIBA PARA EL PISO O DE LA ENCIMERA MOD. SYSTEM PARTY
AUSGESTATTETE BODEN WAND ODER  UEBER DEM TOP MOD. SYSTEM PARTY

1,2

0,2

1

2

3

3

3

4

1C

3

3Z

21,3

22,8

22,8

22,8

20,8

24

1,2

48

72

96

27,8

1,2

1,2

1,2

1,2

15

87

91

0,2

1,5

1,2

27,8

1,2

22,8

1,2

22,8

0,2

4

Kit piedino regolabile per zoccolo
Adjustable kit foot for plinth
Kit pied réglable pour soubassement
Kit  pata ajustable para zócalo
Kit verstellbarer Fuß für Sockel

PARTICOLARE DEI COMPONENTI
COMPONENT’S DETAILS
DÉTAIL  DES COMPOSANTES
DETALLE DE LOS COMPONENTES
KOMPONENTENDETAIL

Chiusura laterale
side profi le - fermeture latérale
cierre lateral - Seitenschliessung

Profi lo di chiusura superiore
profi le upper connection
profi l de fermeture superieure
perfi l de cierre superior
Oberer Schliessungsprofi l

Montaggio mensola
shelf assembling-  montage du tablette
montaje de el estante   -  Regalmontage

Unione pannelli
Connection panels  -  union des panneaux
unión de los paneles  -  Paneelenverbingung

Appoggio pannelli
bottom profi le - appui panneaux
apoyo paneles - Paneelenstütze
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PARETE ATTREZZATA SOPRA TOP mod. SYSTEM PARTY
EQUIPED WALL OVER TOP mod. SYSTEM PARTY
PAROI ÉQUIPÉE AU DESSUS DE LA SURFACE MOD. SYSTEM PARTY
PARED EQUIPADA ARRIBA DE LA ENCIMERA MOD. SYSTEM PARTY
AUSGESTATTETE WAND UEBER DEM TOP MOD. SYSTEM PARTY

B CAZ B1

B1

B

C1

Z

A

B1

B

C1

C1
piastrino di fissaggio
fixing plate
Plaque de fixage
Plancha para fijar
Befestigungsplaquette

profilo di chiusura laterale
side profile
Profil de fermeture latérale
Perfil para cierre lateral
Seiteschliessungsprofil

profilo di base
bottom profile
Profil de base
Perfil de base
Basisprofil

kit piedino regolabile per zoccolo
adjustable kit foot for plinth
Kit pied réglable pour soubassement
Kit  pata ajustable para zócalo
Kit verstellbarer Fuß für Sockel

profilo di aggancio a parete
wall rail
Profil pour accrochage au mur
Perfil para enganche a la pared
Wandbefestigungsprofil

- PARETE DA TERRA:
- WALL FROM THE BOTTOM:
- PAROI DU SOL:
- PARED DE EL PISO:
- WAND VOM BODEN:

- PARETE DA SOPRA TOP:
- WALL FROM THE TOP:
- PAROIS DU DESSUS DE LA SURFACE
- PARED DE ARRIBA DE LA ENCIMERA
- WAND AB UEBER DEM TOP

profilo di chiusura e aggancio superiore
profile plus upper connection
Profil de fermeture et accrochage supérieur
Perfil para cierre y enganche superior
Schliessungsprofil und Oberebefestigung

1 Appoggiare sul top il pannello con profilo di base (A) già inserito.

2 Inserire il piastrino (B) nel profilo di aggancio (B1) fissandolo a questi con apposito
grano.

3 Appoggiare il profilo di aggancio completo di piastrino sul pannello e 
inserirlo nell'apposita fresata.

4 Fissare il tutto a muro tramite piastrino (B).

5 Appoggiare un secondo pannello nella parte superiore del profilo (B1) e procedere
seguendo le operazioni partendo dal punto 2 e così via sino all'altezza modulare
desiderata.

6 Chiudere superiormente la parete con il pannello e profilo (C1) relativi.

N.B. Qualora una o più parti della parete siano in vista lateralmente utilizzare il profilo di chiusura laterale (C).

I COMPONENTI
COMPONENTS
LES COMPOSANTES
LOS COMPONENTES
DIE KOMPONENTE

ISTRUZIONI PER MONTAGGIO A PARETE:
INSTRUCTIONS FOR WALL FITTING:
INSTRUCTIONS POUR MONTAGE AU MUR:
ISTRUCCIONES PARA EL MONTAJE A PARED :
WANDMONTAGEANWEISUNGEN:

1 Fissare il kit piedino regolabile al muro tenendo conto dell'altezza dello zoccolo.

2 Appoggiare sui piedini il primo pannello.

3  Inserire il piastrino (B) nel profilo di aggancio (B1) fissandolo a questi  con
apposito grano.

4 Appoggiare il profilo di aggancio completo di piastrino sul pannello e inserirlo
nell'apposita fresata.

5 Fissare il tutto a muro tramite piastrino (B).

6 Appoggiare un secondo pannello nella parte superiore del profilo (B1) e procedere
seguendo le operazioni partendo dal punto 2 e così via sino all'altezza modulare
desiderata.

7  Chiudere superiormente la parete con il pannello e profilo (C1) relativi.

8 Inserire lo zoccolo.



8 EXTRALINE
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SCHEMA DI MODULI IN ALTEZZA
ELEVATIONS SCHEME

15

22
2

19
8

14
4

96

72

36
24

24

36
48

48

724
2

48

72
84

12
0

14
4



BASI H cm 87 prof. cm 58    
BASE UNITS H 87 cm depth 58 cm - BAS H 87 cm prof. 58 cm
BAJOS H 87 cm prof. 58 cm - UNTERSCHRÄNKE Höhe: 87 cm  Tiefe: 58 cm

10 EXTRALINE

L cm m3  codice 1 2 3 4 5 6 7 8 9

Base con cestello estraibile cromato

Base unit with chromed pull-out basket
Bas coulissant fi l chromé
Bajo con cesto extraible en hilo cromado
Unterschrank mit chromiertem Auszug

 15 0.080 B1522 274    260 268 345 302 311   
 30 0.148 B3022 325    321 335 395 346 358   
 45 0.217 B4522 369 410 414 437 377 400 460 398 410   
 60 0.285 B6022 409 452 453 482 422 452 500 426 449   

72

 30 0.148 B3022F 386    382 396 456 407 419   
 45 0.217 B4522F 424 465 469 492 432 455 515 453 465   

CON PORTAPANE; with bread bag; avec panier à pain; con panera; mit Brotkorb

Base con 1 anta Dx-Sx

Base unit with 1 door R-L
Bas 1 porte D/G
Bajo 1 puerta I/D
Unterschrank mit 1 Tür L/R

 15 0.080 B1502 150    136 144 221 178 187   
 25 0.123 B2502 162    154 167 227 185 195   
 30 0.148 B3002 166    162 176 236 187 199   
 40 0.194 B4002 177    180 200 257 204 215   
 45 0.217 B4502 182 223 227 250 190 213 273 211 223   
 60 0.285 B6002 214 257 258 287 227 257 305 231 254   

72

Base porta bombola con 1 anta Dx-Sx 

Base unit for gas tank 1 door R-L
Bas pour bouteille de gaz 1 porte D-G
Bajo para botella de gas 1 puerta D-I
Unterschrank für Gasfl asche mit 1 Tür L/R

 45 0.217 B4514 190 231 235 258 198 221 281 219 231   
72

Base con 2 cassetti h 18 e 1  cestello estrai-
bile h 36  

Base unit with 2 drawers h 18 and one pull out basket h 36
Bas avec 2 tiroirs h 18 et 1 coulissant h 36
Bajo con 2 cajones h 18 y 1 cesto extraible h 36
Unterschrank mit 2 Schubladen h 18 und 1 Korbauszug h 36

 45 0.217 B4506 362 385 394 396 344 373 500 423 472   
 60 0.285 B6006 407 434 442 444 394 435 557 468 514   
 90 0.423 B9006 518 560 567 588 490 550 723 580 604   

18

18

36

 45 0.217 B4506BT 532 555 564 566 514 543 670 593 642   
 60 0.285 B6006BT 573 600 608 610 560 601 723 634 680   
 90 0.423 B9006BT 692 734 741 762 664 724 897 754 778   

GRIGIO ESTRAZIONE TOTALE; GREY Total Extraction; GRIS Extraction Totale; GRIS Extracciòn Total; GRAU 
komplett ausziehbar

 45 0.217 B4506B 661 684 693 695 643 672 799 722 771   
 60 0.285 B6006B 705 732 740 742 692 733 855 766 812   
 90 0.423 B9006B 867 909 916 937 839 899 1072 929 953   

INOX ESTRAZIONE TOTALE; ST. STEEL Total Extraction; INOX Extraction Totale; INOX Extracciòn Total; 
INOXSTAHL komplett Ausziehbar
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L cm m3  codice 1 2 3 4 5 6 7 8 9

BASI H cm 87 prof. cm 58    
BASE UNITS H 87 cm depth 58 cm - BAS H 87 cm prof. 58 cm
BAJOS H 87 cm prof. 58 cm - UNTERSCHRÄNKE Höhe: 87 cm  Tiefe: 58 cm

Base con 4 cassetti

Base unit with 4 drawers
Bas avec 4 tiroirs
Bajo con 4 cajones
Unterschrank mit 4 Schubladen

 30 0.148 B3010 367    367 383 523 455 527   
 45 0.217 B4510 403    383 419 579 495 559   
 60 0.285 B6010 463    443 495 655 555 615   

18
18
18
18

 30 0.148 B3010BT 607    607 623 763 695 767   
 45 0.217 B4510BT 643    623 659 819 735 799   
 60 0.285 B6010BT 695    675 727 887 787 847   

GRIGIO ESTRAZIONE TOTALE; GREY Total Extraction; GRIS Extraction Totale; GRIS Extracciòn Total; GRAU 
komplett ausziehbar

 30 0.148 B3010B 755    755 771 911 843 915   
 45 0.217 B4510B 795    775 811 971 887 951   
 60 0.285 B6010B 851    831 883 1043 943 1003   

INOX ESTRAZIONE TOTALE; ST. STEEL Total Extraction; INOX Extraction Totale; INOX Extracciòn Total; 
INOXSTAHL komplett Ausziehbar

Base con 2 cestelli estraibili

Base unit with 2 pull out baskets
Bas avec 2 coulissants
Bajo con 2 cestos extraibles
Unterschrank mit 2 Auszügen

 45 0.217 B4547 327 373 391 395 311 333 427 357 391   
 60 0.285 B6047 361 415 431 435 355 385 469 391 423   
 90 0.423 B9047 435 519 533 575 447 491 621 471 515   

36

36

 45 0.217 B4547BT 427 473 491 495 411 433 527 457 491   
 60 0.285 B6047BT 461 515 531 535 455 485 569 491 523   
 90 0.423 B9047BT 535 619 633 675 547 591 721 571 615   

 120* 0.560 B9947BT 832    818 876 986 828 888   

GRIGIO ESTRAZIONE TOTALE; GREY Total Extraction; GRIS Extraction Totale; GRIS Extracciòn Total; GRAU 
komplett ausziehbar

 45 0.217 B4547B 533 579 597 601 517 539 633 563 597   
 60 0.285 B6047B 569 623 639 643 563 593 677 599 631   
 90 0.423 B9047B 673 757 771 813 685 729 859 709 753   

 120* 0.56 B9947B 1006    992 1050 1160 1002 1062   

INOX ESTRAZIONE TOTALE; ST. STEEL Total Extraction; INOX Extraction Totale; INOX Extracciòn Total; 
INOXSTAHL komplett Ausziehbar

* Cestelli con  STABILIZZATORE; Baskets with STABILISER; Paniers avec STABILISATEUR; Cestos con ESTABILIZADOR; Koerbe mit STABILISATOR.



BASI H cm 87 prof. cm 58    
BASE UNITS H 87 cm depth 58 cm - BAS H 87 cm prof. 58 cm
BAJOS H 87 cm prof. 58 cm - UNTERSCHRÄNKE Höhe: 87 cm  Tiefe: 58 cm

12 EXTRALINE

L cm m3  codice 1 2 3 4 5 6 7 8 9

Base con 2 ante

Base unit with 2 doors
Bas avec 2 portes
Bajo con 2 puertas
Unterschrank mit 2 Türen

 80 0.377 B8002 297    303 343 457 351 373   
 90 0.423 B9002 309 391 399 445 325 371 491 367 391   

72

Base angolo con 1 anta Dx-Sx

Corner base unit with 1 door R-L
Bas d’angle avec 1 porte D-G
Bajo angulo con 1 puerta D-I
Eckunterschrank mit 1 Tür R/L

 90 0.423 B9040 331    327 341 401 352 364   
 100 0.468 B9740 349    352 372 429 376 387   
 105 0.491 B9840 354 395 399 422 362 385 445 383 395   

72

DX (R-D)

Base angolo con 1 anta Dx-Sx e 2 cestelli 
girevoli a griglia cromata

Corner base unit with 1 door R-L and 2 revolving chromed racks
Bas d’angle avec 1 porte D-G et 2 paniers fi l chromés tournants
Base angulo con 1 puerta D-I y 2 cestillos giratorios cromados
Eckunterschrank mit 1 Tür L/R und 2 drehbaren Gitterkörben

 105 0.491 B9840C 423 464 468 491 431 454 514 452 464   
72

DX (R-D)

Base angolo con 1 anta Dx-Sx e 2 cestelli 
girevoli a ringhiere cromate

Corner base unit with 1 door R-L and 2 revolving racks with 
chromed rails
Bas d’angle avec 1 porte D-G et 2 paniers tournants avec 
balustrade chromée
Base angulo con 1 puerta D-I y 2 cestillos giratorios con barandilla 
cromada
Eckunterschrank mit 1 Tür L/R und 2 drehbaren Gitterkörben mit 
chromiertem Gitter

 105 0,491 B9840C1 739 780 784 807 747 770 830 768 780   

Base angolo con 1 anta Dx-Sx e 2 cestelli 
girevoli sagomati a ringhiere cromate

Corner base unit with 1 door R-L and 2 revolving racks with 
chromed rails
Bas d’angle avec 1 porte D-G et 2 paniers tournants avec 
balustrade chromée
Base angulo con 1 puerta D-I y 2 cestillos giratorios con barandilla 
cromada
Eckunterschrank mit 1 Tür L/R und 2 drehbaren Gitterkörben mit 
chromiertem Gitter

 105 0,491 B9840C2 1011 1052 1056 1079 1019 1042 1102 1040 1052   

Base angolo con cestello estraibile cromato 
con 1 anta Dx-Sx 

Corner base unit with pull out chromed basket and 1 door
Bas d’angle avec panier extraible chromé et 1 porte
Bajo angulo con cesto extraible cromado y 1 puerta
Eckunterschrank mit chromiertem Korbauszug mit 1 Tür

 105 0.554 B9844 1045 1086 1090 1113 1053 1076 1136 1074 1086   

DX; R; D; D; R
72

DX (R-D)

 105 0.554 B9846 1045 1086 1090 1113 1053 1076 1136 1074 1086   

SX; L; G; I; L

72

DX (R-D)

72

DX (R-D)
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L cm m3  codice 1 2 3 4 5 6 7 8 9

BASI H cm 87 prof. cm 58    
BASE UNITS H 87 cm depth 58 cm - BAS H 87 cm prof. 58 cm
BAJOS H 87 cm prof. 58 cm - UNTERSCHRÄNKE Höhe: 87 cm  Tiefe: 58 cm

Base terminale a giorno Dx-Sx

Open terminal base unit R-L
Bas terminal ajouré D-G
Bajo terminal abierto D-I
Offenes Unterschrankregal R-L für Zeilenende

 37 0,142 B3700I 496           

IMPIALLACCIATO CILIEGIO; veneered cherry wood; plaquè merisier; chapeado cerezo; kirschbaum furniert
73

 37 0,142 B3700IG     427       

LACCATO GOFFRATO COME ANTE; matt lacquered like doors; laqué opaque comme portes; lacado mate 
como puertas; matt lackiert wie 

 37 0,142 B3700IL      544      

LACCATO LUCIDO COME ANTE; glossy lacquered like doors; laqué brillant comme portes; lacado brillo 
como puertas; glänzend lackiert wie Fronten

 37 0.142 B3700 178           

MELAMINICO IN TINTA; melamine same colour; melaminé même couleur; bilaminado mismo color; 
Melamin in gleicher Farbe

Base angolo cm.90x90 con 2 ante rientranti 
e meccanismo girevole

Corner base unit 90x90 cm with 2 receding doors and revolving 
carrousel
Bas d’angle 90x90 cm avec 2 portes rentrantes et carrousel 
Base angulo 90x90 cm con 2 puertas entrantes y mecanismo 
giratorio
Eckunterschrank 90x90 cm mit nach innen sich drehenden 2 Türen

 90 0.646 B9050 932    938 978 1092 986 1008   

CASSA BIANCA; white carcass; caisson blanc; casco blanco; Korpus weiß
72

DX (R-D)

Distanziere base

Base unit fi ller
Filler bas
Regleta bajo
Unterschrank Passblende

 2/14 0.075 B0000 101    101 109      



BASI per INSERIMENTO  LAVELLO  H cm 87 prof. cm 58
BASE UNITS for SINK H 87 cm depth 58 cm - BAS sous EVIER H 87 cm prof. 58 cm
BAJOS para FREGADERO H 87 cm prof. 58 cm - SPÜLUNTERSCHRÄNKE Höhe 87cm Tiefe 58 cm

14 EXTRALINE

L cm m3  codice 1 2 3 4 5 6 7 8 9

Base per Lavello con 1 anta Dx-Sx 

Sink base unit with 1 door R-L
Bas sous évier avec 1 porte D-G
Bajo fregadero con 1 puerta D-I
Spülenunterschrank mit 1 Tür R/L

 45 0,217 B4526 182 223 227 250 190 213 273 211 223   
 60 0,285 B6026 214 257 258 287 227 257 305 231 254   

CON PROTEZIONE FONDO IN ALLUMINIO; with aluminium bottom; avec protection aluminium; con cubre-
fondo en aluminio; Boden  mit Aluminiumschutz

72

Base per lavello con 2 ante 

Sink base unit with 2 doors
Bas sous évier avec 2 portes
Base fregadero con 2 puertas
Spülenunterschrank mit 2 Türen

 80 0,377 B8026 296    302 342 456 350 372   
 90 0,423 B9026 304 386 394 440 320 366 486 362 386   

 120 0,560 B9926 371 457 459 517 397 457 553 405 451   

CON PROTEZIONE FONDO IN ALLUMINIO; with aluminium bottom; avec protection aluminium; con cubre-
fondo en aluminio; Boden  mit Aluminiumschutz

72

Base per lavello con 2 cestelli estraibili: 
superiore sagomato-

Sink base unit with 2 pull-out baskets: upper one shaped-
Bas sous évier avec 2 coulissants: superieur profi lé
Bajo fregadero con 2 cestos extraibles: superior moldurado-
Spülenunterschrank mit 2 Auszügen: oberer mit Aussparung

 90 0,423 B9047LBT 619 703 717 759 631 675 805 655 699   
 120* 0,560 B9947LBT 885    871 929 1039 881 941   

GRIGIO ESTRAZ.TOT.E PROTEZ.FONDO IN ALLUMINIO; GREY Total Extraction and alluminium bottom; 
GRIS Extraction Totale et fond aluminium; GRIS Extracciòn Total y fondo aluminium; GRAU komplett 
ausziehbar und Alluminiumboden

36

36

 90 0,423 B9047LB 749 833 847 889 761 805 935 785 829   
 120* 0,560 B9947LB 1045    1031 1089 1199 1041 1101   

INOX ESTRAZ.TOT.E PROTEZ.FONDO IN ALLUMINIO; ST. STEEL Total Extraction and aluminium bottom; 
INOX Extraction Totale et fond aluminium; INOX Extracciòn Total y fondo aluminium; INOXSTAHL komplett 
ausziehbar und Alluminiumboden

Base per lavello ad angolo con 2 ante

Corner sink base unit with 2 doors
Bas pour evier d’angle avec 2 portes
Bajo para fregadero angulo con 2 puertas
Eckspülenunterschrank mit 2 Türen

 105 0,872 B9826 562 644 652 698 578 624 744 620 644   
 100 0,793 B9826C 558    564 604 718 612 634   

CON PROTEZIONE FONDO IN ALLUMINIO; with aluminium bottom; avec protection aluminium; con cubre-
fondo en aluminio; Boden  mit Aluminiumschutz

72

Base 90x90 per lavello ad angolo con 2 ante 

Base unit 90x90 for corner sink with 2 doors
Bas sous évier d’angle 90x90 avec 2 portes
Bajo 90x90 para fregadero angulo con 2 puertas
Spüleneckunterschrank 90x90 mit 2 Türen

 90 0,646 B9826H 543   703 549 589 703 597 619   

CON PROTEZIONE FONDO IN ALLUMINIO; with aluminium bottom; avec protection aluminium; con cubre-
fondo en aluminio; Boden  mit Aluminiumschutz72

Base angolo per Lavello con 1 anta Dx-Sx

Sink corner base unit with 1 door R-L
Bas d’angle sous évier avec 1 porte D-G
Bajo angulo Fregadero con 1 puerta D-I
Eckspülunterschrank mit 1 Tür R/L

 90 0.439 B9040L  345    341 355 415 366 378   
 105 0.507 B9840L 369 410 414 437 377 400 460 398 410   

72

DX (R-D)

* Cestelli con  STABILIZZATORE; Baskets with STABILISER; Paniers avec STABILISATEUR; Cestos con ESTABILIZADOR; Koerbe mit STABILISATOR.
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L cm m3  codice 1 2 3 4 5 6 7 8 9

LAVAGGIO + FREDDO BASE (Ante)
DOORS FOR INTEGRATION OF APPLIANCES - PORTES POUR INTEGRATION ELECTROMENAGER
PUERTAS DE INTEGRACION ELECTRODOMESTICOS - FRONTEN für Ks+Spm

Fianco spessore per frigo base cm 72x55,8

End side panel for base fridge 72x55,8 cm
Joue terminale pour refi gerateur bas 72x55,8 cm
Costado terminal para frigorifi co base 72x55,8 cm
seitliche Abschlusswand für Kühlschrank 72x55,8 cm

 1,8 0.019 310021  23           

MELAMINICO IN TINTA; melamine same colour; melaminé même couleur; bilaminado mismo color; 
Melamin in gleicher Farbe

Anta per lavastoviglie a scomparsa totale

Integrated door for dishwasher
Porte pour lave-vesseille intégration totale
Puerta lavavajillas integrable totalmente
Front für vollintegrierten Geschirrspüler

 60 0.010 *21  93 136 166 106 136 184 110 ** 133   
 45 0.007 *22  74 115 142 82 105 165 103 ** 115   

72

Anta per frigo base e lavabiancheria a 
scomparsa totale

Door for fully integrated base fridge and washing machine 
Porte pour refrigerateur bas et lava linge intégrables totalment
Puerta para frigorifi co base y lavador a integracion total
Front für vollintegrierten Kühlschrank oder Waschmachine

 60 0.010  *21  93 136  166 106 136 184 110 ** 133   
72

Anta per lavastoviglie e lavabiancheria con 
frontalino a vista

Semi-integrated door for dishwasher or washing machine
Porte pour lave-vasseille ou lava linge intégration partielle
Puerta para lavavajillas o lavadora integrada parcialmente
Front mit Blende für integrierten Geschirrspüler oder Waschmas-
chine

 60 0.008 *29  82 123  151 98 120 168 106 ** 119   
60

**Frontali non in Vetro; Front-parts not in glass; Frontals pas en verre; Frontales non en vidrio; Fronten nicht aus Glas.

Fianco per fi ne composizione cm 87x58

End side panel 87x58 cm
Joue terminale 87x58 cm
Costado terminal 87x58 cm
Seitliche Abschlusswand 87x58 cm

 2 0,021 310019Z1 135    100 178      

 1,8 0,021 310019Z  25           

MELAMINICO IN TINTA; melamine same colour; melaminé même couleur; bilaminado mismo color; 
Melamin in gleicher Farbe

* Codice colore ante (p. 64-65); doors colour code (p.64-65); code couleur portes (p.64-65); codigo color puertas (p.64-65); Farbnummer (s.64-65).



BASI per INSERIMENTO  FORNO E PIANO COTTURA  H cm 87 prof. cm 58
BASE UNITS for OVEN AND HOB H 87 cm depth 58 cm - BAS FOUR ET CUISSON H 87 cm prof. 58 cm
BAJOS para HORNO Y COCCION H 87 cm prof. 58 cm - UNTERSCHRÄNKE für Einbauherd und Kochmulde  Höhe 87cm Tiefe 58 cm

16 EXTRALINE

L cm m3  codice 1 2 3 4 5 6 7 8 9

Base per forno con 1 frontale fi sso

Oven base unit with 1 fi xed front
Bas pour four avec 1 bandeau fi xe
Bajo para horno con 1 frontal fi jo
Herdunterschrank mit 1 festen Blende

 60 0,282 B6036 153   198 146 154 198 185** 194   12

60

Base per forno con 1 cassetto

Oven base unit with 1 drawer
Bas pour four avec 1 tiroir
Bajo para horno con 1 cajon
Herdunterschrank mit 1 Schublade

 60 0,282 B6036C 230    223 231 275 262** 271   12

60

 60 0,282 B6036CBT 288    281 289 333 320** 329   

GRIGIO ESTRAZIONE TOTALE; GREY Total Extraction; GRIS Extraction Totale; GRIS Extracciòn Total; GRAU 
komplett ausziehbar

 60 0,282 B6036CB 327    320 328 372 359** 368   

INOX ESTRAZIONE TOTALE; ST. STEEL Total Extraction; INOX Extraction Totale; INOX Extracciòn Total; 
INOXSTAHL komplett Ausziehbar

Base per forno MAXI con 1 frontale fi sso

Base unit for MAXI oven with 1 fi xed front
Bas pour four MAXI avec 1 bandeau fi xe
Bajo para horno MAXI con un frontal fi jo
Herdunterschrank für Backofen mit 1 festen Blende

 90 0.417 B9036 173    158 172 239 207** 210   
12

60

Base per forno MAXI h.48 cm

Base unit for MAXI oven h.48 cm
Bas pour MAXI four h.48 cm
Bajo para horno MAXY h.48 cm
Herdunterschrank für MAXI Backofen h. 48 cm

 90 0,423 B9037 232   364 202 230 364 300** 306   

12

12

48

**Frontali non in Vetro; Front-parts not in glass; Frontals pas en verre; Frontales non en vidrio; Fronten nicht aus Glas.



17EXTRALINE

L cm m3  codice 1 2 3 4 5 6 7 8 9

BASI per INSERIMENTO  FORNO E PIANO COTTURA  H cm 87 prof. cm 58
BASE UNITS for OVEN AND HOB H 87 cm depth 58 cm - BAS FOUR ET CUISSON H 87 cm prof. 58 cm
BAJOS para HORNO Y COCCION H 87 cm prof. 58 cm - UNTERSCHRÄNKE für Einbauherd und Kochmulde  Höhe 87cm Tiefe 58 cm

Base(105x105)per forno e piano cottura ad 
angolo con 1 frontale fi sso o cassetto

Base unit (105x105)for oven and corner hob with 1 fi xed front or 
drawer
Bas (105x105) pour four et plan de cuisson angle avec 1 bandeau 
fi xe ou tiroir
Bajo (105x105) para horno y placa angulo con 1 frontal fi jo o cajon
Herdeckunterschrank (105x105) mit 1 festen Blende oder 
Schubladen

 105 0,285 B6037C 344    337 345 389 376** 385   

60

12

 105 0,285 B6037CBT 402    395 403 447 434** 443   

GRIGIO ESTRAZIONE TOTALE; GREY Total Extraction; GRIS Extraction Totale; GRIS Extracciòn Total; GRAU 
komplett ausziehbar

 105 0,285 B6037CB 441    434 442 486 473** 482   

INOX ESTRAZIONE TOTALE; ST. STEEL Total Extraction; INOX Extraction Totale; INOX Extracciòn Total; 
INOXSTAHL komplett Ausziehbar

 105 0.285 B6037 267    260 268 312 299** 308   

FRONTALE FISSO; fi xed front; bandeau fi xe; frontal fi jo; feste Blende

**Frontali non in Vetro; Front-parts not in glass; Frontals pas en verre; Frontales non en vidrio; Fronten nicht aus Glas.



BASI H cm 87 prof. cm  43
BASE UNITS H 87 cm dept 43 cm - BAS H 87 cm prof. 43 cm
BAJOS H 87 cm prof. 43 cm - UNTERSHRÄNKE Tiefe 43 cm

18 EXTRALINE

L cm m3  codice 1 2 3 4 5 6 7 8 9

Base con 1 anta Dx-SX

Base unit with 1 door R-L
Bas avec 1 porte D-G
Bajo con 1 puerta D-I
Unterschrank mit 1 Tür R-L

 30 0,112 B30024 162    158 172 232 183 195   
 45 0,163 B45024 178 219 223 246 186 209 269 207 219   
 60 0,215 B60024 211 254 255 284 224 254 302 228 251   

72

 45 0,163 B45274B 513 536 545 547 495 524 651 574 623   
 60 0,215 B60274B 552 579 587 589 539 580 702 613 659   

INOX ESTRAZIONE TOTALE; ST. STEEL Total Extraction; INOX Extraction Totale; INOX Extracciòn Total; 
INOXSTAHL komplett Ausziehbar

 45 0,163 B45104B 795    775 811 971 887 951   
 60 0,215 B60104B 851    831 883 1043 943 1003   

INOX ESTRAZIONE TOTALE; ST. STEEL Total Extraction; INOX Extraction Totale; INOX Extracciòn Total; 
INOXSTAHL komplett Ausziehbar

Base con 4 cassetti

Base unit with 4 drawers
Bas avec 4 tiroirs
Bajo con 4 cajones
Unterschrank mit 4 Schubladen

 45 0,163 B45104 403    383 419 579 495 559   
 60 0,215 B60104 463    443 495 655 555 615   

18
18
18
18

 45 0,163 B45104BT 643    623 659 819 735 799   
 60 0,215 B60104BT 695    675 727 887 787 847   

GRIGIO ESTRAZIONE TOTALE; GREY Total Extraction; GRIS Extraction Totale; GRIS Extracciòn Total; GRAU 
komplett ausziehbar

Base con 2 cassetti ed 1 anta Dx-Sx

Base unit with 2 drawers and 1 door R-L
Bas avec 2 tiroirs et 1 porte D-G
Bajo con 2 cajones y 1 puerta D-I
Unterschrank mit 2 Schubladen und 1 Tür

 45 0,163 B45274 317 340 349 351 299 328 455 378 427   
 60 0,215 B60274 358 385 393 395 345 386 508 419 465   

18

18

36

 45 0,163 B45274BT 437 460 469 471 419 448 575 498 547   
 60 0,215 B60274BT 474 501 509 511 491 502 624 535 581   

GRIGIO ESTRAZIONE TOTALE; GREY Total Extraction; GRIS Extraction Totale; GRIS Extracciòn Total; GRAU 
komplett ausziehbar
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L cm m3  codice 1 2 3 4 5 6 7 8 9

BASI H cm 87 prof. cm  43
BASE UNITS H 87 cm dept 43 cm - BAS H 87 cm prof. 43 cm
BAJOS H 87 cm prof. 43 cm - UNTERSHRÄNKE Tiefe 43 cm

Base con 2 ante

Base unit with 2 doors
Bas avec 2 portes
Bajo con 2 puertas
Unterschrank mit 2 Türen

 80 0,283 B80024 287    293 333 447 341 363   
 90 0,318 B90024 301 383 391 437 317 363 483 359 383   

72

Base angolo con 1 anta Dx-Sx

Corner base unit with 1 door R-L
Bas angle avec 1 porte D-G
Bajo angulo con 1 puerta D-I
Eckunterschrank mit 1 Tür L/R

 90 0,318 B90404 333 374 378 401 341 364 424 362 374   
 105 0.369 B98404 304 345 349 372 312 335 395 333 345   

72

DX (R-D)



BASI  SU RUOTE  H cm 72 prof. cm 54 per  BANCONI IN ALLUMINIO
BASE UNITS on Wheels H 72 cm depth 54 cm for aluminium Supports - BAS sur Roulettes H 72 cm prof. 54 cm pour Bancs aluminium
BAJOS sobre Ruedas H 72 cm prof. 54 cm para Soportes aluminio - UNTERSCHRÄNKE  mit  Rollen Höhe 72 cm Tiefe 54 cm für aluminium Theke 

20 EXTRALINE

L cm m3  codice 1 2 3 4 5 6 7 8 9

Base su ruote con 1 anta Dx-Sx

Base unit on wheels with 1 doors R-L
Bas sur roulettes avec 1 porte D-G
Bajo sobre ruedas con 1 puerta D-I
Unterschrank auf Rädern mit 1 Tür R/L

 45 0,168 B4564 335    336 355 414 365 367   
 60 0,213 B6064 351 392  420 367 389 437 375 388   

60

Base su ruote con 2 cestelli estraibili

Base unit on wheels with 2 pull out baskets
Bas sur roulettes avec 2 coulissants
Bajo sobre ruedas con 2 cestos extraibles
Unterschrank auf Rädern mit 2 Auszügen

 45 0,168 B4565 470 493 502 504 446 464 567 502 532   
 60 0,221 B6065 498 525 533 535 483 507 607 535 563   

24

36

 45 0,168 B4565BT 570 593 602 604 546 564 667 602 632   
 60 0,221 B6065BT 598 625 633 635 583 607 707 635 663   

GRIGIO ESTRAZIONE TOTALE; GREY Total Extraction; GRIS Extraction Totale; GRIS Extracciòn Total; GRAU 
komplett ausziehbar

 45 0,168 B4565B 676 699 708 710 652 670 773 708 738   
 60 0,221 B6065B 706 733 741 743 691 715 815 743 771   

INOX ESTRAZIONE TOTALE; ST. STEEL Total Extraction; INOX Extraction Totale; INOX Extracciòn Total; 
INOXSTAHL komplett Ausziehbar

Base su ruote con 4 cassetti

Base unit on wheels with 4 drawers
Bas sur roulettes avec 4 tiroirs
Bajo sobre ruedas con 4 cajones
Unterschrank auf Rädern mit 4 Schubladen

 45 0,168 B4566 536    528 552 700 634** 702   
 60 0,221 B6066 597    573 615 783 707** 755   

12

12

18

18

 45 0,168 B4566BT 776    768 792 940 874** 942   
 60 0,221 B6066BT 829    805 847 1015 939** 987   

GRIGIO ESTRAZIONE TOTALE; GREY Total Extraction; GRIS Extraction Totale; GRIS Extracciòn Total; GRAU 
komplett ausziehbar

 45 0,168 B4566B 928    920 944 1092 1026** 1094   
 60 0,221 B6066B 985    961 1003 1171 602** 632   

INOX ESTRAZIONE TOTALE; ST. STEEL Total Extraction; INOX Extraction Totale; INOX Extracciòn Total; 
INOXSTAHL komplett Ausziehbar

**Frontali non in Vetro; Front-parts not in glass; Frontals pas en verre; Frontales non en vidrio; Fronten nicht aus Glas.



21EXTRALINE

L cm m3  codice 1 2 3 4 5 6 7 8 9

BASI  SU RUOTE  H cm 72 prof. cm 54 per  BANCONI IN ALLUMINIO
BASE UNITS on Wheels H 72 cm depth 54 cm for aluminium Supports - BAS sur Roulettes H 72 cm prof. 54 cm pour Bancs aluminium
BAJOS sobre Ruedas H 72 cm prof. 54 cm para Soportes aluminio - UNTERSCHRÄNKE  mit  Rollen Höhe 72 cm Tiefe 54 cm für aluminium Theke 

 45 0,168 B4567BT 667 690 699 701 661 678 793 734** 787   
 60 0,221 B6067BT 709 736 744 746 692 723 853 788** 822   

GRIGIO ESTRAZIONE TOTALE; GREY Total Extraction; GRIS Extraction Totale; GRIS Extracciòn Total; GRAU 
komplett ausziehbar

 45 0,168 B4567B 796 819 828 830 790 807 922 863** 916   
 60 0,221 B6067B 841 868 876 878 824 855 985 920** 954   

INOX ESTRAZIONE TOTALE; ST. STEEL Total Extraction; INOX Extraction Totale; INOX Extracciòn Total; 
INOXSTAHL komplett Ausziehbar

Base su ruote con 2 cassetti e 1 cestello 
estraibile

Base unit on wheels with 2 drawers and 1 pull out basket
Bas sur roulettes avec 2 tiroirs et 1 coulissant
Bajo sobre ruedas con 2 cajones y un cesto
Unterschrank auf Rädern mit 2 Schubladen und 1 Auszug

 45 0,168 B4567 497 520 529 531 491 508 623 564** 617   
 60 0,221 B6067            

12
12

36

**Frontali non in Vetro; Front-parts not in glass; Frontals pas en verre; Frontales non en vidrio; Fronten nicht aus Glas.



BASI H cm 60 prof. cm 58 per  BANCONI IN ALLUMINIO
BASE UNITS H 60 cm depth 58 cm for aluminium Supports - BAS H 60 cm prof. 58 cm pour Bancs aluminium
BAJOS H 60 cm prof. 58 cm para Soportes alluminio - UNTERSCHRÄNKE  mit  rollen Höhe 60 cm Tiefe 58 cm für aluminium Theke 

22 EXTRALINE

L cm m3  codice 1 2 3 4 5 6 7 8 9

Base con 1 anta Dx-Sx

Base unit with 1 door R-L
Bas avec 1 porte D-G
Bajo con 1 puerta D-I
Unterschrank mit 1 Tür R/L

 45 0,182 B4564B 186    187 206 265 216 218   
 60 0,240 B6064B 241 282  310 257 279 327 265 278   

60

 45 0,182 B4566BBB 781    773 797 945 879** 947   
 60 0.240 B6066BBB 839    815 857 1025 949** 997   

INOX ESTRAZIONE TOTALE; ST. STEEL Total Extraction; INOX Extraction Totale; INOX Extracciòn Total; 
INOXSTAHL komplett Ausziehbar

 45 0,182 B4567BBB 647 670 679 681 641 658 773 714** 767   
 60 0,240 B6067BBB 693 720 728 730 676 707 837 772** 806   

INOX ESTRAZIONE TOTALE; ST. STEEL Total Extraction; INOX Extraction Totale; INOX Extracciòn Total; 
INOXSTAHL komplett Ausziehbar

Base con 2 ante (cielo e schienale rifi niti)

Base unit with 2 doors (fi nished top and back)
Bas avec 2 portes (fi ni en arriére et en haut)
Bajo con 2 puertas (trasera y top terminados)
Unterschrank mit 2 Türen (obere und hintere Wand verkleidet)

 90 0,355 B9064B 302    304 342 460 362** 366   
60

GRIGIO ESTRAZIONE TOTALE; GREY Total Extraction; GRIS Extraction Totale; GRIS Extracciòn Total; GRAU 
komplett ausziehbarBase con 4 cassetti

Base unit with 4 drawers
Bas avec 4 tiroirs
Bajo con 4 cajones
Unterschrank mit 4 Schubladen

 45 0,182 B4566BTB 629    621 645 793 727** 795   
 60 0,240 B6066BTB 683    659 701 869 793** 841   

12

12

18

18

GRIGIO ESTRAZIONE TOTALE; GREY Total Extraction; GRIS Extraction Totale; GRIS Extracciòn Total; GRAU 
komplett ausziehbarBase con 2 cassetti e 1 cestello estraibile

Base unit with 2 drawers and 1 pull out basket
Bas avec 2 tiroirs et 1 coulissant
Bajo con 2 cajones y 1 cesto extraible
Unterschrank mit 2 Schubladen und 1 ausziehbarem Korb

 45 0,182 B4567BTB 518 541 550 552 512 529 644 585** 638   
 60 0,240 B6067BTB 561 588 596 598 544 575 705 640** 674   

12
12

36

**Frontali non in Vetro; Front-parts not in glass; Frontals pas en verre; Frontales non en vidrio; Fronten nicht aus Glas.



23EXTRALINE

L cm m3  codice 1 2 3 4 5 6 7 8 9

BASI per INSERIMENTO H cm 60 prof. cm 58 per Banconi in alluminio
BASE UNITS for APPLIANCES H 60 cm depth 58 cm for aluminium Supports - BAS pour EVIER/CUISSON H 60 cm prof. 58 cm pour Bancs aluminium
BAJOS para FREGADERO/COCCION H 60 cm prof. 58 cm para Soportes alluminio - UNTERSCHRÄNKE für Geräteeinbau Höhe 60 cm Tiefe 58 cm

Base per Lavello con 1 anta Dx-Sx

Base unit for sink with 1 door R-L
Bas sous évier avec 1 porte D-G
Bajo para fregadero con 1 puerta D-I
Spülenunterschrank mit 1 Tür R/L

 60 0,240 B60266B 208 249  277 224 246 294 232** 245   

CON PROTEZIONE FONDO IN ALLUMINIO; with aluminium bottom; avec protection aluminium; con cubre-
fondo en aluminio; Boden  mit Aluminiumschutz

60

Base per Forno con fondo in metallo

Base unit for Oven with metal bottom
Bas pour Four avec fond en métal
Bajo para Horno con fondo metalico
Herdunterschrank mit Metallboden

 60 0,240 B60366B 128           

60

Base per Lavello con 2 ante

Base unit for sink with 2 doors
Bas sous évier avec 2 portes
Bajo para fregadero con 2 puertas
Spülenunterschrank mit 2 Türen

 90 0,355 B90266B 301    303 341 459 361** 365   

CON PROTEZIONE FONDO IN ALLUMINIO; with aluminium bottom; avec protection aluminium; con cubre-
fondo en aluminio; Boden  mit Aluminiumschutz

60

Base per Forno con fondo in metallo

Base unit for Oven with metal bottom
Bas pour Four avec fond en métal
Bajo para Horno con fondo metalico
Herdunterschrank mit Metallboden

 90 0,355 B90366B 175           

60

 90 0,355 B90376BBB 323    308 322 389 357** 360   

INOX ESTRAZIONE TOTALE; ST. STEEL Total Extraction; INOX Extraction Totale; INOX Extracciòn Total; 
INOXSTAHL komplett Ausziehbar

 90 0,355 B90376B 229    214 228 295 263** 266   

FRONTALE FISSO; fi xed front; bandeau fi xe; frontal fi jo; feste Blende

**Frontali non in Vetro; Front-parts not in glass; Frontals pas en verre; Frontales non en vidrio; Fronten nicht aus Glas.

Base per Forno MAXI h.48 cm con 1 frontale 
fi sso o cassetto

Base unit for MAXI Oven h. 48 with 1 fi xed fronnt or drawer
Bas pour Four MAXI h. 48 avec 1 bandeau fi xe ou tiroir
Bajo para Horno MAXI h. 48 con un frontal fi jo o cajon
Herdunterschrank für MAXI Backofen mit 1 festen Blende oder 
Schublade

 90 0,355 B90376BTB 279    264 278 345 313** 316   

GRIGIO ESTRAZIONE TOTALE; GREY Total Extraction; GRIS Extraction Totale; GRIS Extracciòn Total; GRAU 
komplett ausziehbar48

12



BASI per  SCAFFALATURA  H cm 72 prof. cm 43 
BASE UNITS for Shelving System H 72 cm depth 43 cm - BAS pour Systeme Sospendu H 72 cm prof. 43 cm
BAJOS para Estanteria H 72 cm prof. 43 cm -UNTERSCHRÄNKE für Regalsystem  Höhe 72 cm Tiefe 43 cm

24 EXTRALINE

L cm m3  codice 1 2 3 4 5 6 7 8 9

Base con 1 anta Dx-Sx

Base unit with 1 door R-L
Bas avec 1 porte D-G
Bajo con 1 puerta D-I
Unterschrank mit 1 Tür R/L

 30 0,112 B30024S 164    160 174 234 185 197   
 45 0,163 B45024S 185 226 230 253 193 216 276 214 226   
 60 0,215 B60024S 214 257 258 287 227 257 305 231 254   

72

 45 0,163 B45104SB 795    775 811 971 887 951   
 60 0,215 B60104SB 851    831 883 1043 943 1003   

INOX ESTRAZIONE TOTALE; ST. STEEL Total Extraction; INOX Extraction Totale; INOX Extracciòn Total; 
INOXSTAHL komplett Ausziehbar

 45 0,163 B45274SB 507 530 539 541 489 518 645 568 617   
 60 0,215 B60274SB 551 578 586 588 538 578 701 612 658   

INOX ESTRAZIONE TOTALE; ST. STEEL Total Extraction; INOX Extraction Totale; INOX Extracciòn Total; 
INOXSTAHL komplett Ausziehbar

GRIGIO ESTRAZIONE TOTALE; GREY Total Extraction; GRIS Extraction Totale; GRIS Extracciòn Total; GRAU 
komplett ausziehbarBase con 4 cassetti

Base unit with 4 drawers
Bas avec 4 tiroirs
Bajo con 4 cajones
Unterschrank mit 4 Schubladen

 45 0,163 B45104SBT 643    623 659 819 735 799   
 60 0,215 B60104SBT 695    675 727 887 787 847   

18
18
18
18

GRIGIO ESTRAZIONE TOTALE; GREY Total Extraction; GRIS Extraction Totale; GRIS Extracciòn Total; GRAU 
komplett ausziehbarBase con 2 cassetti e 1 anta Dx-Sx

Base unit with 2 drawers and 1 door
Bas avec 2 tiroirs et 1 porte
Bajo con 2 cajones y 1 puerta
Unterschrank mit 2 Schubladen und 1 Tür R/L

 45 0.163 B45274SBT 431 454 463 465 413 442 569 492 541   
 60 0,215 B60274SBT 473 500 508 510 460 501 623 534 580   

18

18

36

Base con 2 ante

Base unit with 2 doors
Bas avec 2 portes 
Bajo con 2 puertas
Unterschrank mit 2 Türen

 80 0,283 B80024S 300    306 346 460 354 376   
 90 0,318 B90024S 313 395 403 449 329 375 495 371 395   

72



25EXTRALINE

L cm m3  codice 1 2 3 4 5 6 7 8 9

BASI per  SCAFFALATURA  H cm 72 prof. cm 58
BASE UNITS for Shelving System H 72 cm depth 58 cm - BAS pour Systeme Sospendu H 72 cm prof. 58 cm
BAJOS para Estanteria H 72 cm prof. 58 cm - UNTERSCHRÄNKE für Regalsystem  Höhe 72 cm Tiefe 58 cm

Base con 1 anta Dx-Sx

Base unit with 1 door R-L
Bas avec 1 porte D-G
Bajo con 1 puerta D-I
Unterschrank mit 1 Tür R/L

 30 0,148 B3002S 168    164 178 238 189 201   
 45 0.217 B4502S 187 228 232 255 195 218 278 216 228   
 60 0,285 B6002S 220 263 264 293 233 263 311 237 260   

72

 45 0.217 B4510BSB 795    775 811 971 887 951   
 60 0,285 B6010BSB 851    831 883 1043 943 1003   

INOX ESTRAZIONE TOTALE; ST. STEEL Total Extraction; INOX Extraction Totale; INOX Extracciòn Total; 
INOXSTAHL komplett Ausziehbar

 45 0,217 B4506BSB 507 530 539 541 489 518 645 568 617   
 60 0,285 B6006BSB 551 578 586 588 538 579 701 612 658   

INOX ESTRAZIONE TOTALE; ST. STEEL Total Extraction; INOX Extraction Totale; INOX Extracciòn Total; 
INOXSTAHL komplett Ausziehbar

GRIGIO ESTRAZIONE TOTALE; GREY Total Extraction; GRIS Extraction Totale; GRIS Extracciòn Total; GRAU 
komplett ausziehbarBase con 4 cassetti

Base unit with 4 drawers
Bas avec 4 tiroirs
Bajo con 4 cajones
Unterschrank mit 4 Schubladen

 45 0,217 B4510BST 643    623 659 819 735 799   
 60 0,285 B6010BST 695    675 727 887 787 847   

18
18
18
18

GRIGIO ESTRAZIONE TOTALE; GREY Total Extraction; GRIS Extraction Totale; GRIS Extracciòn Total; GRAU 
komplett ausziehbarBase con 2 cassetti ed 1 anta Dx-Sx

Base unit with 2 drawers and 1 door
Bas avec 2 tiroirs et 1 porte
Bajo con 2 cajones y 1 puerta
Unterschrank mit 2 Schubladen und 1 Tür L/R

 45 0,217 B4506BST 431 454 463 465 413 442 569 492 541   
 60 0,285 B6006BST 473 500 508 510 460 501 623 534 580   

18

18

36

Base con 2 ante

Base unit with 2 doors
Bas avec 2 portes
Bajo con 2 puertas
Unterschrank mit 2 Türen

 80 0,377 B8002S 304    310 350 464 358 380   
 90 0,423 B9002S 319 401 409 455 335 381 501 377 401   

72



COLONNE H cm 159 prof. cm 58
TALL UNITS H 159 cm depth 58 cm - COLONNES H 159 cm prof. 58 cm
COLUMNAS H 159 cm prof. 58 cm - OBERSCHRÄNKE  Höhe 159 cm 

26 EXTRALINE

L cm m3  codice 1 2 3 4 5 6 7 8 9

Colonna con 1 anta Dx-Sx

Tall unit with 1 door R-L
Colonne avec 1 porte D-G
Columna con 1 puerta D-I
Hochschrank mit 1 Tür R/L

 30 0,300 F3002 304    299 331 419 320 332   
 45 0,437 F4502 346 414  476 358 407 485 356 375   
 60 0,575 F6002 395 458  524 420 486 528 387 414   

144

Colonna con 1 anta vetro Dx-Sx

Tall unit with 1 glass door
Colonne avec 1 porte verre
Columna con 1 puerta vidrio
Hochschrank mit 1 Glastür R/L

 30 0,300 F3004        315    
 45 0,437 F4504   416     355    
 60 0,575 F6004   458     388    

144

Colonna con cestelli estraibili cromati

Tall unit with chromed pull out baskets
Colonne avec coulissants chromés
Columna con cestos extraibles cromados
Hochschrank mit verchromten ausziehbaren Körben

 30 0,300 F3006 913    908 940 1028 929 941   
 45 0,437 F4506 1004 1072  1134 1016 1065 1143 1014 1033   

   

144

Colonna con 2 ante Dx-Sx

Tall unit with 2 doors R-L
Colonne avec 2 portes D-G
Columna con 2 puertas D-I
Hochschrank mit 2 Türen L/R

 45 0,437 F4507 356 438  492 372 418 538 414 438   
 60 0,575 F6007 410 496  556 436 496 592 444 490   

72

72

Colonna con 2 ante vetro Dx-Sx

Tall unit with 2 glass doors R-L
Colonne avec 2 portes verre D-G
Columna con 2 puertas vidrio D-I
Hochschrank mit 2 Glastüren R/L

 45 0,437 F4508   446     414    
 60 0,575 F6008   498     444    

72

72



27EXTRALINE

L cm m3  codice 1 2 3 4 5 6 7 8 9

COLONNE H cm 159 prof. cm 58
TALL UNITS H 159 cm depth 58 cm - COLONNES H 159 cm prof. 58 cm
COLUMNAS H 159 cm prof. 58 cm - OBERSCHRÄNKE  Höhe 159 cm 

 45 0,437 F4540B 685 772  821 677 722 876 744 790   
 60 0,575 F6040B 763 860  910 770 830 962 810 865   

INOX ESTRAZIONE TOTALE; ST. STEEL Total Extraction; INOX Extraction Totale; INOX Extracciòn Total; 
INOXSTAHL komplett Ausziehbar

GRIGIO ESTRAZIONE TOTALE; GREY Total Extraction; GRIS Extraction Totale; GRIS Extracciòn Total; GRAU 
komplett ausziehbar

Colonna con 1 anta Dx-Sx e 2 cestelli 
estraibili

Tall unit with 1 door R-L and 2 pull out baskets
Colonne avec 1 porte D-G et 2 coulissants
Columna con 1 puerta D-I y 2 cestos extraibles
Hochschrank mit 1 Tür R/L und 2 Auszügen

 45 0,437 F4540BT 596 683  732 588 633 787 655 701   
 60 0,575 F6040BT 663 760  810 670 730 862 710 765   

72

36

36

 45 0,437 F4541B   794     744    
 60 0,575 F6041B   877     810    

INOX ESTRAZIONE TOTALE; ST. STEEL Total Extraction; INOX Extraction Totale; INOX Extracciòn Total; 
INOXSTAHL komplett Ausziehbar

Colonna con 1 anta Dx-Sx e 4 cassetti

Tall units with 1 door R-L and 4 drawers
Colonne avec 1 porte D-G et 4 tiroirs
Columna con 1 puerta D-I et 4 cajones
Hochschrank mit 1 Tür R/L und 4 Schubladen

 45 0,437 F4523 586 627  654 574 633 853 707 783   
 60 0,575 F6023 671 714  744 664 746 954 780 863   

72

18
18
18
18

 45 0,437 F4523BT 776 817  844 764 823 1043 897 973   
 60 0,575 F6023BT 866 909  939 859 941 1149 975 1058   

GRIGIO ESTRAZIONE TOTALE; GREY Total Extraction; GRIS Extraction Totale; GRIS Extracciòn Total; GRAU 
komplett ausziehbar

 45 0,437 F4523B 916 957  984 904 963 1183 1037 1113   
 60 0,575 F6023B 1017 1060  1090 1010 1092 1300 1126 1209   

INOX ESTRAZIONE TOTALE; ST. STEEL Total Extraction; INOX Extraction Totale; INOX Extracciòn Total; 
INOXSTAHL komplett Ausziehbar

GRIGIO ESTRAZIONE TOTALE; GREY Total Extraction; GRIS Extraction Totale; GRIS Extracciòn Total; GRAU 
komplett ausziehbar

Colonna con vetri:1 anta Dx-Sx e 2 cestelli 
estraibili

Tall unit with glass fronts: 1 door R-L and 2 pull out baskets
Colonne avec portes verre: 1 porte D-G et 2 coulissants
Columna con frontales vidrios: 1 puerta D-I y 2 cestos extraibles
Hochschrank mit Glastüren: 1 Tür R-L und 2 Auszüge

 45 0,437 F4541BT   705     655    
 60 0,575 F6041BT   777     710    

72

36

36



COLONNE H cm 159 prof. cm 58
TALL UNITS H 159 cm depth 58 cm - COLONNES H 159 cm prof. 58 cm
COLUMNAS H 159 cm prof. 58 cm - OBERSCHRÄNKE  Höhe 159 cm 

28 EXTRALINE

L cm m3  codice 1 2 3 4 5 6 7 8 9

Colonna con 1 anta vetro Dx-Sx e 4 cassetti

Tall unit with 1 glass door R-L and 4 drawers
Colonne avec 1 porte verre D-G et 4 tiroirs
Columna con 1 puerta vidrio D-I y 4 cajones
Hochschrank mit 1 Glastür R/L und 4 Schubladen

 45 0,437 F4524   631     707    
 60 0,575 F6024   715     780    

72

18
18
18
18

 45 0,437 F4524BT   821     897    
 60 0,575 F6024BT   910     975    

GRIGIO ESTRAZIONE TOTALE; GREY Total Extraction; GRIS Extraction Totale; GRIS Extracciòn Total; GRAU 
komplett ausziehbar

 45 0,437 F4524B   961     1037    
 60 0,575 F6024B   1061     1126    

INOX ESTRAZIONE TOTALE; ST. STEEL Total Extraction; INOX Extraction Totale; INOX Extracciòn Total; 
INOXSTAHL komplett Ausziehbar

Colonna con 4 cestelli estraibili

Tall unit with 4 pull out baskets
Colonne avec 4 coulissants
Columna con 4 cestos extraibles
Hochschrank mit 4 Auzügen

 45 0,437 F4538 673 765 801 809 641 685 873 733 801   
 60 0,575 F6038 740 848 880 888 728 788 956 800 864   

36

36

36

36

 45 0,437 F4538BT 853 945 981 989 821 865 1053 913 981   
 60 0,575 F6038BT 935 1043 1075 1083 923 983 1151 995 1059   

GRIGIO ESTRAZIONE TOTALE; GREY Total Extraction; GRIS Extraction Totale; GRIS Extracciòn Total; GRAU 
komplett ausziehbar

 45 0,437 F4538B 1032 1124 1160 1168 1000 1044 1232 1092 1160   
 60 0,575 F6038B 1134 1242 1274 1282 1122 1182 1350 1194 1258   

INOX ESTRAZIONE TOTALE; ST. STEEL Total Extraction; INOX Extraction Totale; INOX Extracciòn Total; 
INOXSTAHL komplett Ausziehbar

Colonna con 2 ante

Tall unit with 2 doors
Colonne avec 2 portes
Columna con 2 puertas
Hochschrank mit 2 Türen

 90 0,851 F9002 577 713  837 601 699 855 597 635   144



29EXTRALINE

L cm m3  codice 1 2 3 4 5 6 7 8 9

COLONNE H cm 159 prof. cm 58
TALL UNITS H 159 cm depth 58 cm - COLONNES H 159 cm prof. 58 cm
COLUMNAS H 159 cm prof. 58 cm - OBERSCHRÄNKE  Höhe 159 cm 

Colonna con 2 ante vetro

Tall unit with 2 glass doors
Colonne avec 2 portes verre
Columna con 2 puertas vidrio
Hochschrank mit 2 Glastüren

 90 0,851 F9004   731     609    144

Colonna con 4 ante

Tall unit with 4 doors
Colonne avec 4 portes
Columna con 4 puertas
Hochschrank mit 4 Türen

 90 0,851 F9009 655 855  917 653 745 983 717 787   
48

96

Colonna angolo con 1 anta Dx-Sx

Corner tall unit with 1 door R-L
Colonne angle avec 1 porte D-G
Columna angulo con 1 puerta D-I
Eckhochschrank mit 1 Tür R/L

 105 0,989 F9840 584 652 655 714 596 645 723 594 613   144

DX (R-D)

Colonna angolo con cestelli estraibili 
cromati

Corner tall unit with pull out chromed baskets
Colonne angle avec paniers fi l chromé coulissants
Columna angulo con cestillos extraibles cromados
Eckhochschrank mit ausziehbaren verchromten Körben 

 105 1,116 F9844 1720 1788 1791 1850 1732 1781 1859 1730 1749   

DX; R; D; D; R

DX (R-D)

144

 105 1,116 F9846 1720 1788 1791 1850 1732 1781 1859 1730 1749   

SX; L; G; I; L

Distanziere per armadio H cm 144 

Tall unit fi ller H cm 144
Filler colonne H cm 144
Regleta columna H cm 144
Hochschrank Passblende H cm 144

 2/5 0,069 FA000 141   141 153      

144



COLONNE PER  INSERIMENTO  H cm 159 prof. cm 58
TALL UNITS for APPLIANCES H 159 cm depth 58 cm - COLONNES pour ELECTROMENAGER 159 cm prof. 58 cm
COLUMNAS para ELECTRODOMESTICOS H 159 cm prof. 58 cm - OBERSCHRÄNKE für Geräteeinbau  Höhe 159 cm

30 EXTRALINE

L cm m3  codice 1 2 3 4 5 6 7 8 9

Colonna per inserimento FORNO con  1 cas-
setto ed 1 anta Dx-Sx

Oven tall unit with 1 drawer and 1 door R-L
Colonne four avec 1 tiroir et 1 porte D-G
Columna horno con 1 cajon y 1 puerta D-I
Hochschrank für Einbau-Backofen mit 1 Schublade und 1 Tür R/L

 60 0,575 FO002 383 426 427 456 389 427 519 432** 464   
12

72

60

 60 0,575 FO002BT 432 475 476 505 438 476 568 481** 513   

GRIGIO ESTRAZIONE TOTALE; GREY Total Extraction; GRIS Extraction Totale; GRIS Extracciòn Total; GRAU 
komplett ausziehbar

 60 0,575 FO002B 470 513 514 543 476 514 606 519** 551   

INOX ESTRAZIONE TOTALE; ST. STEEL Total Extraction; INOX Extraction Totale; INOX Extracciòn Total; 
INOXSTAHL komplett Ausziehbar

Colonna per inserimento FORNO con 1 cas-
setto e 2 cestelli estraibili

Oven tall unit with 1 drawer and 2 baskets
Colonne four avec 1 tiroir et 2 coulissants
Columna horno con 1 cajon y 2 cestos
Hochschrank für Einbau-Backofen mit 1 Schublade und 2 
Auszügen

 60 0,575 FO001 543 597 613 617 530 568 696 605** 646   
12

60

36

36

 60 0,575 FO001BT 689 743 759 763 676 714 842 751** 792   

GRIGIO ESTRAZIONE TOTALE; GREY Total Extraction; GRIS Extraction Totale; GRIS Extracciòn Total; GRAU 
komplett ausziehbar

 60 0,575 FO001B 827 881 897 901 814 852 980 889** 930   

INOX ESTRAZIONE TOTALE; ST. STEEL Total Extraction; INOX Extraction Totale; INOX Extracciòn Total; 
INOXSTAHL komplett Ausziehbar

Colonna per inserimento FORNO MI-
CROONDE con 1 anta Dx-Sx

Microwave tall unit with 1 door R-L
Colonne microonde avec 1 porte D-G
Columna microondas con una puerta D-I
Hochschrank für Micro mit 1 Tür R/L

 60 0,575 FO007 363 408 409 451 379 413 459 365 391   

45

96

3

**Frontali non in Vetro; Front-parts not in glass; Frontals pas en verre; Frontales non en vidrio; Fronten nicht aus Glas.



31EXTRALINE

L cm m3  codice 1 2 3 4 5 6 7 8 9

COLONNE PER  INSERIMENTO  H cm 159 prof. cm 58
TALL UNITS for APPLIANCES H 159 cm depth 58 cm - COLONNES pour ELECTROMENAGER 159 cm prof. 58 cm
COLUMNAS para ELECTRODOMESTICOS H 159 cm prof. 58 cm - OBERSCHRÄNKE für Geräteeinbau  Höhe 159 cm

Colonna per inserimento 
FORNO+MICROONDE con 1 cestello estrai-
bile

Oven and microwave tall unit with 1 pull out basket
Colonne four e microonde avec 1 coulissant
Colomna horno y microondas con un cesto extraible
Hochschrank für Backofen und Micro mit 1 Auszug

 60 0,575 FO010 344 371 379 381 341 356 398 359 375   

45

60

3

36

 60 0,575 FO010BT 393 420 428 430 390 405 447 408 424   

GRIGIO ESTRAZIONE TOTALE; GREY Total Extraction; GRIS Extraction Totale; GRIS Extracciòn Total; GRAU 
komplett ausziehbar

 60 0,575 FO010B 444 471 479 481 441 456 498 459 475   

INOX ESTRAZIONE TOTALE; ST. STEEL Total Extraction; INOX Extraction Totale; INOX Extracciòn Total; 
INOXSTAHL komplett Ausziehbar

Colonna per inserimento FORNO MI-
CROONDE con 1 cestello estraibile ed 1 anta 
Dx-Sx 

Microwave tall unit with 1 pull out basket
Colonne microonde avec 1 coulissant
Columna microondas con 1 cesto extraible
Hochschrank für Micro mit 1 Auszug

 60 0,575 FO008 446 489 490 519 447 486 592 485 520   
24

72

45
3

 60 0,575 FO008BT 495 538 539 568 496 535 641 534 569   

GRIGIO ESTRAZIONE TOTALE; GREY Total Extraction; GRIS Extraction Totale; GRIS Extracciòn Total; GRAU 
komplett ausziehbar

 60 0,575 FO008B 544 587 588 617 545 584 690 583 618   

INOX ESTRAZIONE TOTALE; ST. STEEL Total Extraction; INOX Extraction Totale; INOX Extracciòn Total; 
INOXSTAHL komplett Ausziehbar

Colonna per inserimento FRIGO-FREEZER 
con 1 anta Dx-Sx

Fridge-freezer tall unit with 1 door R-L
Colonne refrigerateur avec 1 porte D-G
Columna frigorifi co con una puerta D-I
Hochschrank für Kühlgerät mit 1 Tür R/L

 60 0,575 FF032 422 485  551 447 513 555 414** 441   144

**Frontali non in Vetro; Front-parts not in glass; Frontals pas en verre; Frontales non en vidrio; Fronten nicht aus Glas.



ARMADI H cm 213 prof. cm 58
TALL UNITS H 213 cm depth 58 cm - COLONNES H 213 cm prof. 58 cm
COLUMNAS H 213 cm prof. 58 cm - OBERSCHRÄNKE Höhe 213 cm 

32 EXTRALINE

L cm m3  codice 1 2 3 4 5 6 7 8 9

Armadio con 1 anta Dx-Sx e 4 ripiani interni

Tall units with 1 door R-L and 4 internal shelves
Colonne avec 1 porte D-G et 4 étagères
Columna con 1 puerta D-I y 4 baldas
Hochschrank mit 1 Tür R-L und 4 Fachböden

 30 0,397 FA125 405    412 448 536 419 435   
 45 0,580 FA135 447 527  607 463 528 597 446 473   
 60 0,764 FA145 505 590  671 570 642 652 487 526   

198

Armadio con 1 anta vetro Dx-Sx e 4 ripiani 
interni vetro

Tall units with 1 glass door R-L and 4 internal glass shelves
Colonne avec 1 porte verre D-G et 4 étagères verre
Columna con 1 puerta vidrio D-I y 4 baldas en vidrio
Hochschrank mit 1 Glastür und 4 Fachböden aus Glas

 30 0,397 FA124        412    
 45 0,580 FA134   525     443    
 60 0,764 FA144   582     488    

198

Armadio con 2 ante Dx-Sx e 4 ripiani interni

Tall units with 2 doors R-L and 4 internal shelves
Colonne avec 2 portes D-G et 4 étagère
Columna con 2 puertas D-I y 4 baldas
Hochschrank mit 2 Türen R/L und 4 Fachböden

 45 0,580 FA152 464 558  642 485 546 677 500 530   
 60 0,764 FA162 526 633  723 571 647 747 548 597   

126

72

Armadio con 2 ante vetro Dx-Sx e 4 ripiani 
interni (3 in vetro)

Tall units with 2 glass doors R-L and 4 internal shelves (3 glass 
ones)
Colonne avec 2 portes verre D-G et 4 étagère (3 en verre)
Columna con 2 puertas vidrio D-I y 4 baldas (3 en vidrio)
Hochschrank mit 2 Türen R/L und 4 Fachböden (3 aus Glas)

 45 0,580 FA151   567     500    
 60 0,764 FA161   635     548    

126

72

Armadio con colonna estraibile con 5 cesti 
cromati

Tall units with pull out mechanism with 5 chromed racks
Colonne avec structure telescopique avec 5 panier chromés
Columna con extructura extraible con 5 cestos cromados
Apothekerauszugschrank mit 5 verchromten Körben

 30 0,397 FA157A 1072    1079 1115 1203 1086** 1102   
 45 0,580 FA158A 1179 1259  1339 1195 1260 1329 1178** 1205   

   
198

Armadio angolo con 2 ante Dx-Sx e 4 ripiani 
interni

Corner tall unit with 2 doors R-L and 4 internal shelves
Colonne d’angle avec 2 portes D-G et 4 étagères
Columna angulo con 2 puertas D-I y 4 baldas
Eckhochschrank mit 2 Türen R/L und 4 Fachböden

 105 1,314 FA182 766 760 869 944 787 848 979 802 832   
72

126

DX (R-D)

Distanziere per armadio H cm 198 

Tall unit fi ller H cm 198
Filler colonne H cm 198
Regleta columna H cm 198
Hochschrank Passblende H cm 198

 2/5 0,092 FA100 147    147 159      

**Frontali non in Vetro; Front-parts not in glass; Frontals pas en verre; Frontales non en vidrio; Fronten nicht aus Glas.



33EXTRALINE

L cm m3  codice 1 2 3 4 5 6 7 8 9

ARMADI H cm 213 prof. cm 58
TALL UNITS H 213 cm depth 58 cm - COLONNES H 213 cm prof. 58 cm
COLUMNAS H 213 cm prof. 58 cm - OBERSCHRÄNKE Höhe 213 cm 

Armadio con 2 ante e 4 ripiani interni

Tall unit with 2 doors and 4 intenal shelves
Colonne avec 2 portes et 4 étagères
Columna con 2 puertas y 4 baldas
Hochschrank mit 2 Türen und 4 Fachböden

 90 1,122 FA195 722 882  1042 754 884 1022 720 774   
198

Armadio con 2 ante Vetro e 4 ripiani interni 
vetro

Tall unit with 2 glass doors and 4 internal glass shelves
Colonne avec 2 portes verre et 4 étagères verre
Columna con 2 puertas en vidrio y 4 baldas en vidrio
Hochschrank mit 2 Glastüren und 4 Glasfachböden

 90 1,122 FA194   889     725    
198



ARMADI H cm 213 prof. cm 58
TALL UNITS H 213 cm depth 58 cm - COLONNES H 213 cm prof. 58 cm
COLUMNAS H 213 cm prof. 58 cm - OBERSCHRÄNKE Höhe 213 cm 

34 EXTRALINE

L cm m3  codice 1 2 3 4 5 6 7 8 9

Ripiano in vetro per armadi a libro e non 
- Prof.cm 44,5 -

Glass shelf for tall units with folding doors or not - Depth cm 
44.5 -
Etagére en verre pour colonne avec portes pliantes et non - Prof. 
44,5 cm -
Balda en vidrio para columna con puertas plegables o no - Prof. 
44,5 cm -
Glasfachboden für Schränke mit oder ohne Falttüren -44,5 cm tief-

 45 0,010 XXAC240109  14           
 60 0,014 XXAC240110 17           
 90 0,021 XXAC240111  23           

Armadio con 2 ante a libro Dx-Sx con 1 
ripiano melaminico;-Attrezzabile a richiesta 
con i ripiani...vedere * 

Tall unit with 2 folding doors R-L and 1 melamine shelf;- can be 
equipped with shelves...see *
Colonne avec 2 portes pliantes D-G et 1 ètagére melamine; peut 
etre equipé avec étagère ...voir*
Columna con 2 puertas plegables D-I y una balda en melamina:- se 
pueden poner baldas...ver*
Hochschrank mit 2 Falttüren L/R und 1 Fachboden melamin;-kann 
auf Wunsch mit Fachböden....siehe*

 60 0,758 FAP160 593    607 679 855 621 653   
 90 1,122 FAP190 727 887 889 1047 759 889 1027 725 779   

198

Armadio con 4 ante a libro con 1 ripiano 
melaminico;-Attrezzabile a richiesta con i 
ripiani...vedere * 

Tall unit with 4 folding doors and 1 melamine shelf;- can be 
equipped with shelves....see*
Colonne avec 4 portes pliantes et 1 ètagére melamine; peut etre 
equipé avec étagère...voir*
Columna con 4 puertas plegables y una balda melaminica; - se 
pueden poner baldas ...ver*
Hochschrank mit 4 Falttüren und 1 Fachboden melamin;-kann auf 
Wunsch mit Fachböden...siehe*

 120 0,395 FAP193 1076    1104 1248 1600 1132 1196   
198

**Frontali non in Vetro; Front-parts not in glass; Frontals pas en verre; Frontales non en vidrio; Fronten nicht aus Glas.

* Il frontale h.12 cm ha lo stesso colore delle ante di composizione; The front-part 12 cm hight, has the same colour as the front-doors; Le frontal  hauteur 12 cm a le même coleur des portes; La parte 
delantera alta 12 cm, tiene el mismo color de las puertas; Das Frontbrett, Höhe 12 cm, hat die gleiche Farbe der Fronttüren.

Piano di lavoro interno (per armadio 120 a 
libro) con cassetto e luce; bianco-ciliegio 
chiaro e scuro-

Internal worktop (for 120 tall unit with folding doors)with drawer 
and lights: white - light and dark cherry
Plan de travail interne(pour colonne 120 avec portes pliants) avec 
tiroir et lumiere: blanc, merisier clair et foncé
Encimera interna (para columna 120 con puertas plegables) con 
cajon y luz: blanco y cerezo claro o oscuro
Innere Arbeitsplatte (für Schrank 120 mit Falttüren)mit Schublade 
und Licht; weiß-kirsch hell und dunkel

 116 0,135 FAP195 556    541 555 622 590** 593   
2

4

12

90

 116 0,135 FAP195BT 608    593 607 674 642** 645   

GRIGIO ESTRAZIONE TOTALE; GREY Total Extraction; GRIS Extraction Totale; GRIS Extracciòn Total; GRAU 
komplett ausziehbar

 116 0,135 FAP195B 651    636 650 717 685** 688   

INOX ESTRAZIONE TOTALE; ST. STEEL Total Extraction; INOX Extraction Totale; INOX Extracciòn Total; 
INOXSTAHL komplett Ausziehbar

COLORE BIANCO; white colour; couleur blanc; color blanco; Farbe weiß
Ripiano in Melaminico per armadi a libro e 
non - Prof.cm 44,5 -

Melamine shelf for tall units with folding doors or not - Depth 
cm 44.5 - 
Etagére Mélaminé pour colonne avec portes pliantes ou non - Prof. 
cm 44,5 -
Balda Melaminica para columnas con puertas plegables o n - Prof. 
cm 44.5 - 
Fachboden aus Melamin für Schränke mit oder ohne Falttüren 
- 44,5 cm tief

 120 0,025 350002 26           
 90 0,019 350006  19           
 60 0,012 350010  15           
 45 0,009 350016  11           

 120 0,025 350202  26           
 90 0,019 350206 19           
 60 0,012 350210  15           
 45 0,009 350216  11           

COLORE CILIEGIO CHIARO; light cherry colour; merisier clair; cerezo claro; hellkirschbaum

 120 0,025 350602  26           
 90 0,019 350606  19           
 60 0,012 350610  15           
 45 0,009, 350616  11           

COLORE CILIEGIO SCURO; Dark Cherry color; merisier foncé; cerezo oscuro; dunkel Kirschbaum



35EXTRALINE

L cm m3  codice 1 2 3 4 5 6 7 8 9

ARMADI H cm 213 prof. cm 58
TALL UNITS H 213 cm depth 58 cm - COLONNES H 213 cm prof. 58 cm
COLUMNAS H 213 cm prof. 58 cm - OBERSCHRÄNKE Höhe 213 cm 

Ripiano in Filo Cromato per  armadi a libro e 
non - Prof.cm 44 -

Wire chromed shelf for tall unit with folding doors or not - Depth 
cm 44 -
Etagére en fi l chromé pour colonne avec portes pliantes ou non 
- Prof. 44 cm -
Balda en hilo cromado para columna con puertas plegables o no 
- Prof. cm 44 - 
Drathboden verchromt für Schränke mit oder ohne Falttüren -44 
cm tief-

 45 0,010 XXAC220400  30           
 60 0,014 XXAC220401  32           
 90 0,021 XXAC220403  45           

 120 0,028 XXAC220405  53           

Armadio angolo dispensa con anta a libro 
Dx-Sx; attrezzabile con mensole-prof.cm 
58- senza schienali-

Corner pantry with folding door R-L; can be equipped with shelves 
58 cm deep - no back panel
Colonne d’angle avec porte pliante D-G; peut etre equipè avec 
étagère - prof. 58 cm - sans dos
Columna angulo despensa con puera plegable D-I; se pueden 
poner baldas - prof. 58 cm - sin trasera
Vorratseckhochschrank mit Falttür L/R; kann mit Regalen -58 cm 
tief- ohne Rückwand-

 123 0,168 FAP197 914 1074 1076 1234 931 1075 1280 946 1003   

123
123

198

90

56

56

Armadio contenitore per zona lavoro con 
ante a libro - prof.cm 75 -

Pantry for working area with folding doors - Dept 75 cm -
Colonne pour zone de travail avec portes pliantes - Prof. 75 cm - 
Columna para area de trabajo con puertas plegables - Prof. 75 cm -
Schrank für Arbeitsbereich mit Falttür - 75cm tief -

 188 0,356 FAP199 1547 1867 1871 2187 1611 1871 2147 1543 1651   
198

75180
4

4

Coppia reggimensola a scomparsa

Pair of hidden shelf holders 
Couple supports étagère invisibles
Pareja de soportes escondidos para balda
1 Paar versenkte Regalhalter

 0 0,001 XXAC110066  8           

Nota: gli elementi sopra riportati possono essere attrezzati in funzione delle proprie esigenze; Note: the above mentioned elements can be fi tted according to personal needs; Note: les élèments sus 
nommés peuvent être equipe selon les exigences personnelles; Nota: los elementos sobra referidos piedon ser equipados en base a las proprias exigencias; Anmerkung: Die angegebenen  Elemente können gemäß 
persönlichem Bedarf gestaltet werden.

COLORE BIANCO; white colour; couleur blanc; color blanco; Farbe weiß
Mensole ripiano in laminato per angolo 
dispensa (prof.cm 35 sp.cm 3)

Laminated shelves for corner pantry (depth 35 cm, thickness 3 cm)
Etagéres laminés pour colonne d’angle (prof. 35 cm, ép. 3 cm)
Baldas laminadas para columna angulo (prof. 35 cm esp. 3 cm)
Regalborde aus Laminat für Vorrats-Eckschrank (35 cm tief, 3 
cm stark)

 120 0,023 FAP1971  74           
 85 0.016 FAP1972  55           

85

35

35

120

 120 0.023  FAP1971  74           
 85 0,016  FAP1972  55           

COLORE CILIEGIO CHIARO; light cherry colour; merisier clair; cerezo claro; hellkirschbaum

 120 0,023 FAP1971  74           
 85 0.016 FAP1972  55           

COLORE CILIEGIO SCURO; Dark Cherry color; merisier foncé; cerezo oscuro; dunkel Kirschbaum



ARMADI PER  INSERIMENTO  H cm 213 prof. cm 58
TALL UNITS for APPLIANCES H 213 cm depth 58 cm - COLONNES pour ELECTROMENAGER 213 cm prof. 58 cm
COLUMNAS para ELECTRODOMESTICOS H 213 cm prof. 58 cm - OBERSCHRÄNKE für Geräteeinbau  Höhe 213 cm Tiefe 58 cm

36 EXTRALINE

L cm m3  codice 1 2 3 4 5 6 7 8 9

Armadio per inserimento FRIGO con 2 ante 
Dx-Sx

Fridge tall unit with 2 doors R-L
Colonne refrigerateur avec 2 portes D-G
Columna frigo con 2 puertas D-I
Hochschrank für Kühlgerät mit 2 Türen R/L

 60 0,764 FF104 545 652  742 590 666 766 567** 616   
72

126

Armadio per inserimento FRIGO con anta 
Unica Dx-Sx

Fridge tall unit with single door R-L
Colonne refrigerateur avec 1 porte D-G
Columna para frigo con puerta unica D-I
Hochschrank für Kühlgerät mit 1 Tür R/L

 60 0,764 FF102 530 615  696 595 667 677 512** 551   
198

Armadio per inserimento FRIGO-CONGELA-
TORE con 2 ante Dx-Sx

Fridge-freezer tall unit with 2 doors R-L
Colonne réfrigérateur congélateur avec 2 portes D-G
Columna frigo congelador con 2 puertas D-I
Hochschrank für Kühl-Gefi erkombination mit 2 Türen R/L

 60 0,764 FC104 545 652  742 590 666 766 567** 616   126

72

Struttura per inserimento FRIGO-CONGELA-
TORE AUTOPORTANTE con 2 ante Dx-Sx 

Self-standing fridge freezer tall unit with 2 doors R-L
Colonne réfrigeratéur congélateur pantografi e avec 2 portes D-G
Columna frigorifi co+congelador autoportante con 2 puertas D-I
Umbauschrank für selbsttragendes Kühl-Gefrierkombigerät

 60 0,764 FC104A 475 582  672 520 596 696 497** 546   126

72

Armadio per inserimento FORNO con 1 anta 
Dx-Sx e 2 ripiani, 2 cassetti, 1 cestello 
estraibile

Oven tall unit with 1 door R-L and 2 shelves, 2 drawers and 1 pull 
out basket
Colonne four avec 1 porte D-G et 2 étagère, 2 tiroirs et 1 coulissant
Columna horno con 1 puerta D-I y 2 baldas, 1 cajon y 1 cesto 
extraible
Hochschrank für Backofen mit 1 Tür R/L und 2 Fachböden, 2 
Schubladen und 1 Auszug

 60 0,764 FO104 690 760 769 800 688 754 928 777** 840   
72

60

12
18

36

 60 0,764 FO104BT 836 906 915 946 834 900 1074 923** 986   

GRIGIO ESTRAZIONE TOTALE; GREY Total Extraction; GRIS Extraction Totale; GRIS Extracciòn Total; GRAU 
komplett ausziehbar

 60 0,764 FO104B 962 1032 1041 1072 960 1026 1200 1049** 1112   

INOX ESTRAZIONE TOTALE; ST. STEEL Total Extraction; INOX Extraction Totale; INOX Extracciòn Total; 
INOXSTAHL komplett Ausziehbar

**Frontali non in Vetro; Front-parts not in glass; Frontals pas en verre; Frontales non en vidrio; Fronten nicht aus Glas.



37EXTRALINE

L cm m3  codice 1 2 3 4 5 6 7 8 9

ARMADI PER  INSERIMENTO  H cm 213 prof. cm 58
TALL UNITS for APPLIANCES H 213 cm depth 58 cm - COLONNES pour ELECTROMENAGER 213 cm prof. 58 cm
COLUMNAS para ELECTRODOMESTICOS H 213 cm prof. 58 cm - OBERSCHRÄNKE für Geräteeinbau  Höhe 213 cm Tiefe 58 cm

Armadio per inserimento FORNO con 1 anta 
Dx-Sx e 2 ripiani, 4 cassetti

Oven tall unit with 1 door R-L, 2 shelves and 4 drawers
Colonne four avec 1 porte D-G, 2 etagéres et 4 tiroirs
Columna horno con 1 puerta D-I, 2 baldas et 4 cajones
Hochschrank für Backofen mit 1 Tür R/L, 2 Fachböden und 4 
Schubladen

 60 0,764 FO107 742 785 786 815 733 810 1022 860** 937   

72

60

12
18

18

18

 60 0,764 FO107BT 936 979 980 1009 927 1004 1216 1054** 1131   

GRIGIO ESTRAZIONE TOTALE; GREY Total Extraction; GRIS Extraction Totale; GRIS Extracciòn Total; GRAU 
komplett ausziehbar

 60 0,764 FO107B 1086 1129 1130 1159 1077 1154 1366 1204** 1281   

INOX ESTRAZIONE TOTALE; ST. STEEL Total Extraction; INOX Extraction Totale; INOX Extracciòn Total; 
INOXSTAHL komplett Ausziehbar

Armadio per inserimento 
FORNO+MICROONDE con 1 anta Dx-Sx,1 
ripiano e 1 cestello estraibile

Oven and microwave tall unit with 1 door R-L, 1 shelf and a pull 
out basket
Colonne four et micro avec 1 porte D-G, 1 ètagére et 1 coulissant
Columna horno y microondas D-I con 1 puerta D-I, 1 balda y 1 
cesto extraible
Hochschrank für Backofen und Mikro mit 1 Tür R/L, 1 Fachboden 
und 1 Auszug

 60 0,764 FO101 520 576 590 614 512 552 652 548 582   
48

1

60

48

1

40

 60 0,764 FO101BT 569 625 639 663 561 601 701 597 631   

GRIGIO ESTRAZIONE TOTALE; GREY Total Extraction; GRIS Extraction Totale; GRIS Extracciòn Total; GRAU 
komplett ausziehbar

 60 0,764 FO101B 619 675 689 713 611 651 751 647 681   

INOX ESTRAZIONE TOTALE; ST. STEEL Total Extraction; INOX Extraction Totale; INOX Extracciòn Total; 
INOXSTAHL komplett Ausziehbar

**Frontali non in Vetro; Front-parts not in glass; Frontals pas en verre; Frontales non en vidrio; Fronten nicht aus Glas.



ARMADI H cm 237 prof. cm 58
TALL UNITS H 237 cm depth 58 cm - COLONNES H 237 cm prof. 58 cm
COLUMNAS H 237 cm prof. 58 cm - OBERSCHRÄNKE  Höhe  237 Cm  Tiefe 58 cm

38 EXTRALINE

L cm m3  codice 1 2 3 4 5 6 7 8 9

Armadio con 2 ante Dx-Sx e 5 ripiani interni

Tall unit with 2 doors R-L and 5 internal shelves
Colonne avec 2 portes D-G et 5 étagère
Columna con 2 puertas D-I y 5 baldas
Hochschrank mit 2 Türen L/R und 5 Fachböden

 45 0,649 FA252 503 604  702 523 591 727 525 563   
 60 0,855 FA262 580 689  792 628 708 806 587 639   

96

126

Armadio con 2 ante vetro Dx-Sx e 5 ripiani 
interni (4 in vetro)

Tall unit with 2 glass doors R-L and 5 internal shelves (4 in glass)
Colonne avec 2 portes verre D-G et 5 étagères (4 en verre)
Columna con 2 puertas vidrio D-I y 5 baldas (4 en vidrio)
Hochschrank mit 2 Glastüren L/R und 5 Fachböden (4 aus Glas)

 45 0,649 FA251   622     534    
 60 0,855 FA261   691     587    

96

126

Armadio con  colonna estraibile con 4 cesti 
cromati ed anta Dx-Sx e 3 ripiani

Tall unit with pull out mechanism with 4 chromed racks, 1 door 
R-L and 3 shelves
Colonne extractible avec 4 paniers chromé, 1 porte D-G et 3 
étagères
Columna con estructura extraible con 4 cestos cromados, 1 puerta 
D-I y 3 baldas
Vorratsauszugschrank mit 4 verchromten Körben und Tür L/R und 
3 Fachböden

 45 0,649 FA258 1177 1278 1287 1379 1197 1265 1401 1199 1237   
   

96

126

Armadio angolo con 2 ante Dx-Sx e 5 ripiani 
interni

Corner tall unit with 2 doors R-L and 5 internal shelves
Colonne d’angle avec 2 portes D-G et 5 ètagères
Columna angulo con 2 puertas D-I y 5 baldas
Eckhochschrank mit 2 Türen R/L und 5 Fachböden

 105 1,470 FA282 866 967 976 1065 886 954 1090 888 926   
96

126

DX (R-D)

Distanziere per armadio H cm 222

Tall unit fi ller H cm 222
Filler colonne H cm 222
Regleta columna H cm 222
Hochschrank Passblende H cm 222

 2/5 0,103 FA200 162    162 173      



39EXTRALINE

L cm m3  codice 1 2 3 4 5 6 7 8 9

ARMADI PER  INSERIMENTO  H cm 237 prof. cm 58
TALL UNITS for APPLIANCES H 237 cm depth 58 cm - COLONNES pour ELECTROMENAGER 237 cm prof. 58 cm
COLUMNAS para ELECTRODOMESTICOS H 237 cm prof. 58 cm - OBERSCHRÄNKE für Geräteeinbau  Höhe 227 cm Tiefe 58 cm 

Armadio per inserimento frigo con 2 ante 
Dx-Sx

Fridge tall unit with 2 doors R-L
Colonne réfrigérateur avec 2 portes D-G
Columna frigo con 2 puertas D-I
Hochschrank für Kühlgerät mit 2 Türen R/L

 60 0,855 FF204 620 729  832 668 748 846 627** 679   96

126

Armadio per inserimento frigo-congelatore 
con 3 ante Dx-Sx

Fridge-freezer tall unit with 3 doors R-L
Colonne réfrigérateur congelateur avec 3 portes D-G
Columna frigo-combi con 3 puertas D-I
Hochschrank für Kühl-Gefi erkombination mit 3 Türen R/L

 60 0,855 FC204 653 760  850 686 771 929 697** 758   

24

126

72

Struttura per inserimento frigo-congelatore 
autoportante con 3 ante Dx-Sx 

Frame for self-standing fridge freezer with 3 doors R-L
Structure pour réfrigérateur congél¡teur pose libre avec 3 portes 
D-G
Structura para frigo-congelador autoportante con 3 puertas D-I
Umbauschrank für selbstragende Kühl-Gefrierkombination mit 3 
Türen R/L

 60 0,855 FC204A 577 684  774 610 695 853 621** 682   

24

126

72

Armadio per inserimento forno con 1 anta 
Dx-Sx e 3 ripiani, 2 cassetti, 1 cestello 
estraibile

Oven tall unit with 1 door R-L and 3 shelves, 2 drawers and 1 
pull-out basket
Colonne four avec 1 porte D-G et 3 étagère, 2 tiroirs et 1 coulissant
Columna horno con 1 puerta D-I con 3 baldas, 2 cajones y 1 cesto 
extraible
Hochschrank für Backofen mit 1 Tür R/L und 3 Fachböden, 2 
Schubladen und 1 Auszug

 60 0,855 FO204 740 812 821 865 741 811 983 812** 878   
96

60

12
18

36

 60 0,855 FO204BT 886 958 967 1011 887 957 1129 958** 1024   

GRIGIO ESTRAZIONE TOTALE; GREY Total Extraction; GRIS Extraction Totale; GRIS Extracciòn Total; GRAU 
komplett ausziehbar

 60 0,855 FO204B 1011 1083 1092 1136 1012 1082 1254 1083** 1149   

INOX ESTRAZIONE TOTALE; ST. STEEL Total Extraction; INOX Extraction Totale; INOX Extracciòn Total; 
INOXSTAHL komplett Ausziehbar

**Frontali non in Vetro; Front-parts not in glass; Frontals pas en verre; Frontales non en vidrio; Fronten nicht aus Glas.



ARMADI PER  INSERIMENTO  H cm 237 prof. cm 58
TALL UNITS for APPLIANCES H 237 cm depth 58 cm - COLONNES pour ELECTROMENAGER 237 cm prof. 58 cm
COLUMNAS para ELECTRODOMESTICOS H 237 cm prof. 58 cm - OBERSCHRÄNKE für Geräteeinbau  Höhe 227 cm Tiefe 58 cm 

40 EXTRALINE

L cm m3  codice 1 2 3 4 5 6 7 8 9

Armadio per inserimento FORNO con 1 anta 
Dx-Sx e 3 ripiani, 4 cassetti

Oven tall unit with 1 door R-L and 3 shelves, 4 drawers
Colonne four avec 1 porte D-G et 3 étagères, 4 tiroirs
Columna horno con 1 puerta D-I y 3 baldas, 4 cajones
Hochschrank für Backofen mit 1 Tür R/L und 3 Fachböden, 4 
Schubladen

 60 0,855 FO207 794 839 840 882 788 869 1079 897** 977   
96

60

12
18

18

18

 60 0,855 FO207BT 989 1034 1035 1077 983 1064 1274 1092** 1172   

GRIGIO ESTRAZIONE TOTALE; GREY Total Extraction; GRIS Extraction Totale; GRIS Extracciòn Total; GRAU 
komplett ausziehbar

 60 0,855 FO207B 1140 1185 1186 1228 1134 1215 1425 1243** 1323   

INOX ESTRAZIONE TOTALE; ST. STEEL Total Extraction; INOX Extraction Totale; INOX Extracciòn Total; 
INOXSTAHL komplett Ausziehbar

Armadio per inserimento 
FORNO+MICROONDE con 1 anta Dx-Sx e 2 
ripiani e 1 cestello estraibile

Oven and microwave tall unit with 2 door R-L and 1 pull out basket
Colonne four+microonde avec 1 porte et 1 coulissant
Columna horno+microondas con 1 puerta y 1 cesto extraible
Hochschrank für Backofen und Mikro mit 1 Tür L/R mit 2 
Fachböden und 1 Auszug

 60 0,855 FO201 544 615 623 664 553 603 701 575 615   
72

60

48

40
1

1

 60 0,855 FO201BT 593 664 672 713 602 652 750 624 664   

GRIGIO ESTRAZIONE TOTALE; GREY Total Extraction; GRIS Extraction Totale; GRIS Extracciòn Total; GRAU 
komplett ausziehbar

 60 0,855 FO201B 643 714 722 763 652 702 800 674 714   

INOX ESTRAZIONE TOTALE; ST. STEEL Total Extraction; INOX Extraction Totale; INOX Extracciòn Total; 
INOXSTAHL komplett Ausziehbar

**Frontali non in Vetro; Front-parts not in glass; Frontals pas en verre; Frontales non en vidrio; Fronten nicht aus Glas.



41EXTRALINE

L cm m3  codice 1 2 3 4 5 6 7 8 9

PENSILI H cm 24 prof. cm 35
WALL UNITS H 24 cm depth 35 cm - HAUTS H 24 cm prof. 35 cm
ALTOS H 24 cm prof. 35 cm - OBERSCHRÄNKE  Höhe 24  Tiefe 35 cm

Pensile con 1 anta Dx-Sx

Wall unit with 1 door R-L
Haut avec 1 porte D-G
Alto con 1 puerta D-I
Oberschrank mit 1 Tür R/L

 45 0,047 P4502 124    108 115 171 141 154   
 60 0,062 P6002 133    121 130 188 155 167   

24

Pensile con 1 anta basculante

Wall unit with 1 lift-up door
Haut avec 1 porte relevable
Alto con 1 puerta abatible
Oberschrank mit 1 Klapptür

 45 0,047 P4506 173    157 164 220 190 203   
 60 0,062 P6006 203    191 200 258 225 237   
 90 0,092 P9006 239    235 253 319 266 274   

24

Pensile con 2 ante

Wall unit with 2 doors
Haut avec 2 portes
Alto con 2 puertas
Oberschrank mit 2 Türen

 90 0,092 P9002 204    172 186 298 238 264   

24



PENSILI H cm 36 prof. cm 35
WALL UNITS H 36 cm depth 35 cm - HAUTS H 36 cm prof. 35 cm
ALTOS H 36 cm prof. 35 cm - OBERSCHRÄNKE  Höhe 36 cm  Tiefe 35 cm

42 EXTRALINE

L cm m3  codice 1 2 3 4 5 6 7 8 9

Pensile con 2 ante

Wall unit with 2 doors
Haut avec 2 portes
Alto con 2 puertas
Oberschrank mit 2 Türen

 90 0,105 P9003 216 262 280 284 200 222 316 246 280   

36

Pensile con 1 anta Dx-Sx

Wall unit with 1 door R-L
Haut avec 1 porte D-G
Alto con 1 puerta D-I
Oberschrank mit 1 Tür L/R

 45 0,069 P4501 130 153 162 164 122 133 180 145 162   
 60 0,090 P6001 145 172 180 182 142 157 199 160 176   

36

Pensile con 1 anta basculante

Wall unit with 1 lift-up door
Haut avec 1 porte relevable
Alto con 1 puerta abatible
Oberschrank mit 1 Klapptür

 45 0,061 P4515 178 201 210 212 170 181 228 193 210   
 60 0,090 P6015 225 252 260 262 222 237 279 240 256   
 90 0,134 P9015 258 300 307 328 264 286 351 276 298   

 120 0,177 P9915 337    330 359 414 335 365   

36



43EXTRALINE

L cm m3  codice 1 2 3 4 5 6 7 8 9

PENSILI H cm 48 prof. cm 35
WALL UNITS H 48 cm depth 35 cm - HAUTS H 48 cm prof. 35 cm
ALTOS H 48 cm prof. 35 cm - OBERSCHRÄNKE Höhe 48 cm Tiefe 35 cm

Pensile con 1 anta Dx-Sx e 1 ripiano

Wall unit with 1 doors R-L and 1 shelf
Haut avec 1 porte D-G et 1 étagère
Alto con 1 puerta D-I y 1 balda
Oberschrank mit 1 Tür L/R 1 Fachboden

 45 0,090 P4512 148 175  190 140 156 210 164 179   
 60 0,118 P6012 167 195  214 163 183 233 181 198   

48

 45 0,090 P4514   182     164    
 60 0,118 P6014   202     181    

CON ANTA E RIPIANO/I VETRO; with glass door and shelf/shelves; avec portes et etagére/s en verre; con 
puerta y balda/s en vidrio; mit Glasböden und Glastür

Pensile con 1 anta basculante ed 1 ripiano

Wall unit with 1 lift-up door and 1 shelf
Haut avec 1 porte relevable et 1 ètagére
Alto con 1 puerta abatible et 1 balda
Oberschrank mit 1 Klapptür und 1 Fachboden

 45 0,090 P4516 222 249  264 214 230 284 238 253   
 60 0,118 P6016 245 273  292 241 261 311 259 276   
 90 0,175 P9016 296 338  381 307 336 395 312 334   

48

 45 0,090 P4528   258     240    
 60 0,118 P6028   281     260    
 90 0,175 P9028   358     313    

CON ANTA E RIPIANO/I VETRO; with glass door and shelf/shelves; avec portes et etagére/s en verre; con 
puerta y balda/s en vidrio; mit Glasböden und Glastür

Pensile con 2 ante e 1 ripiano

Wall unit with 2 doors e 1 shelf
Haut avec 2 portes et 1 ètagére
Alto con 2 puertas et 1 balda
Oberschrank mit 2 Türen und 1 Fachboden

 90 0,175 P9012 249 303  333 233 265 373 281 311   

48

 90 0,175 P9014   318     282    

CON ANTA E RIPIANO/I VETRO; with glass door and shelf/shelves; avec portes et etagére/s en verre; con 
puerta y balda/s en vidrio; mit Glasböden und Glastür



PENSILI H cm 72 prof. cm 35
WALL UNITS H 72 cm depth 35 cm - HAUTS H 72 cm prof. 35 cm
ALTOS H 72 cm prof. 35 cm - OBERSCHRÄNKE Höhe 72 cm Tiefe 35 cm

44 EXTRALINE

L cm m3  codice 1 2 3 4 5 6 7 8 9

Pensile con 2 ante e 1 ripiano

Wall unit with 2 doors and 1 shelf
Haut avec 2 portes et 1 étagère
Alto con 2 puertas y 1 balda
Oberschrank mit 2 Türen und 1 Fachboden

 80 0,230 P8032 264    270 310 424 318** 340   
 90 0,258 P9032 273 355  409 289 335 455 331** 355   

72

 90 0,258 P9034   365     333    

IMPIALLACCIATO CILIEGIO; veneered cherry wood; plaquè merisier; chapeado cerezo; kirschbaum furniert

Pensile con 2 ante basculanti a libro e 1 
ripiano

Wall unit with 2 folding doors and 1 shelf
Haut avec 2 portes pliantes et 1 étagère
Alto con 2 puertas plegables y una balda
Oberschrank mit 2 Fronten als Faltklappe und 1 Fachboden

 90    * 0,258 P9032B 543 627 641 683 555 599 729 579 623   
 120   * 0,342 P9932B 680    666 724 834 676** 736   

36

36

Pensile con 1 anta Dx-Sx e 1 ripiano

Wall unit with 1 door R-L and 1 shelf
Haut avec 1 porte D-G et 1 étagère
Alto con 1 puerta D-I y 1 balda
Oberschrank mit 1 Tür L/R und 1 Fachboden

 15 0,049 P1532 125    111 119 196 153** 162   
 25 0,077 P2532 141    133 146 206 164** 174   
 30 0,091 P3032 147    143 157 217 168** 180   
 40 0,119 P4032 154    157 177 234 181** 192   
 45 0,133 P4532 157 198  225 165 188 248 186** 198   
 60 0,175 P6032 185 228  258 198 228 276 202** 225   

72

 30 0,091 P3034        166    
 45 0,133 P4534   206     190    
 60 0,175 P6034   232     205    

CON ANTA E RIPIANO/I VETRO; with glass door and shelf/shelves; avec portes et etagére/s en verre; con 
puerta y balda/s en vidrio; mit Glasböden und Glastür

Pensile angolo con 2 ante e 1 ripiano

Corner wall unit with 2 doors and 1 shelf
Haut d’angle avec 2 portes et 1 étagère
Alto angulo con 2 puertas y 1 balda
Eckoberschrank mit 2 Türen und 1 Fachboeden

 60x60 0,291 P6050 301    285 311 431 347** 367   
72

**Frontali non in Vetro; Front-parts not in glass; Frontals pas en verre; Frontales non en vidrio; Fronten nicht aus Glas.

* NON UTILIZZABILI con mensoloni di profondità superiore a cm. 37; NOT USABLE with shelves with deepness higher then 37 cm; PAS UTILISABLE  avec étagères  de profondeur majeur de 37 cm; NO 
UTILIZABLE con estantes de profondidad mayor de 37 cm; NICHT BENUTZBAR mit Regalen mit Tiefe höher als 37 cm.



45EXTRALINE

L cm m3  codice 1 2 3 4 5 6 7 8 9

PENSILI H cm 72 prof. cm 35
WALL UNITS H 72 cm depth 35 cm - HAUTS H 72 cm prof. 35 cm
ALTOS H 72 cm prof. 35 cm - OBERSCHRÄNKE Höhe 72 cm Tiefe 35 cm

Elemento ad appoggio su top con 1 anta 
vetro Dx-Sx, con 2 cassetti e 2 ripiani vetro 
-h.cm 122-

Over the top cabinet with 1 glass door R-L, 2 drawers and 2 glass 
shelves - h. cm 122
Haut a poser sur plan avec 1 porte verre D-G, 2 tiroirs und 2 
étagères verre - h. cm 122
Alto sobre encimera con 1 puerta vidrio D-I, 2 cajones y 2 baldas 
vidrio - h. 122
Schrank für auf Arbeitsplatte mit 1 Glastür L/R, mit 2 Schubladen 
und 2 Glasfachböden - h. 122cm

 45 0,222 P4591   420     435    
12
12

2

96

 45 0,222 P4591BT   540     555    

GRIGIO ESTRAZIONE TOTALE; GREY Total Extraction; GRIS Extraction Totale; GRIS Extracciòn Total; GRAU 
komplett ausziehbar

 45 0,222 P4591B   616     631    

INOX ESTRAZIONE TOTALE; ST. STEEL Total Extraction; INOX Extraction Totale; INOX Extracciòn Total; 
INOXSTAHL komplett Ausziehbar

Distanziere pensile

Wall unit fi ller
Filler haut
Regleta alto
Oberschrank Passblende

 2/14 0,046 P0030I 133    133 139      

IMPIALLACCIATO CILIEGIO; veneered cherry wood; plaquè merisier; chapeado cerezo; kirschbaum furniert
72

 2/14 0,046 P0030G     133       

LACCATO GOFFRATO COME ANTE; matt lacquered like doors; laqué opaque comme portes; lacado mate 
como puertas; matt lackiert wie 

 2/14 0,046 P0030L      139      

LACCATO LUCIDO COME ANTE; glossy lacquered like doors; laqué brillant comme portes; lacado brillo 
como puertas; glänzend lackiert wie Fronten

Pensile terminale a giorno Dx-Sx 

Open end wall unit R-L
Haut terminal ajouré D-G
Alto terminal abierto D-I
Offenes Oberschrankregal für Zeilenende R/L

 33 0,102 P3530I  399           

IMPIALLACCIATO CILIEGIO; veneered cherry wood; plaquè merisier; chapeado cerezo; kirschbaum furniert72

 33 0,102 P3530IG      316       

LACCATO GOFFRATO COME ANTE; matt lacquered like doors; laqué opaque comme portes; lacado mate 
como puertas; matt lackiert wie 

 33 0,102 P3530IL       366      

LACCATO LUCIDO COME ANTE; glossy lacquered like doors; laqué brillant comme portes; lacado brillo 
como puertas; glänzend lackiert wie Fronten

 33 0,102 P3530  152           

MELAMINICO IN TINTA; melamine same colour; melaminé même couleur; bilaminado mismo color; 
Melamin in gleicher Farbe



PENSILI H cm 96 prof. cm 35
WALL UNITS H 96 cm depth 35 cm - HAUTS H 96 cm prof. 35 cm
ALTOS H 96 cm prof. 35 cm - OBERSCHRÄNKE Höhe 96 cm Tiefe 35 cm

46 EXTRALINE

L cm m3  codice 1 2 3 4 5 6 7 8 9

Pensile angolo con 2 ante e 2 ripiani

Corner wall unit with 2 doors and 2 shelves
Haut d’angle avec 2 portes et 2 étagères
Alto angulo con 2 puertas y 2 baldas
Eckoberschrank mit 2 Türen und 2 Fachböden

 60x60 0,385 P6080 357    347 379 523 417** 433   
96

Pensile copriboiler con 1 anta Dx-Sx - Per 
profondità a richiesta + Euro 58-

Boiler wall unit with 1 door R-L - For custom depth + 58 Euro
Haut pour chaffe-eau avec 1 porte D-G - Pour profondeur sur 
demande + 58 Euro
Alto cubre calentador con 1 puerta D-I - Profondidad especial: + 
58 Euro
Umbauoberschrank für Warmwassergerät mit 1 Tür L/R-Für 
gewünschte Tiefe + Euro 58

 60 0,231 P6063 301 346  389 317 351 397 303** 329   
96

Pensile con 2 ante e 2 ripiani

Wall unit with 2 doors and 2 shelves
Haut avec 2 portes et 2 étagères
Alto con 2 puertas y 2 baldas
Oberschrank mit 2 Türen und 2 Fachböden

 80 0,305 P8062 360 456  538 374 434 564 390** 430   
 90 0,342 P9062 360 456  538 374 434 564 390** 430   

96

 90 0,342 P9064   468     394    

CON ANTA E RIPIANO/I VETRO; with glass door and shelf/shelves; avec portes et etagére/s en verre; con 
puerta y balda/s en vidrio; mit Glasböden und Glastür

 30 0,120 P3064        204    
 45 0,175 P4564   258     221    
 60 0,231 P6064   295     251    

CON ANTA E RIPIANO/I VETRO; with glass door and shelf/shelves; avec portes et etagére/s en verre; con 
puerta y balda/s en vidrio; mit Glasböden und Glastür

Pensile con 1 anta Dx-Sx e 2 ripiani

Wall unit with 1 door R-L and 2 shelves
Haut avec 1 porte D-G et 2 étagères
Alto con 1 puerta D-I y 2 baldas
Oberschrank mit 1 Tür L/R und 2 Fachböden

 15 0,065 P1562 155    142 150 242 188** 193   
 25 0,102 P2562 169    164 180 252 199** 207   
 30 0,120 P3062 183    180 200 269 206** 218   
 40 0,157 P4062 196    202 228 295 217** 232   
 45 0,175 P4562 204 252  293 211 241 306 219** 239   
 60 0,231 P6062 246 291  334 262 296 242 248** 274   

96

**Frontali non in Vetro; Front-parts not in glass; Frontals pas en verre; Frontales non en vidrio; Fronten nicht aus Glas.



47EXTRALINE

L cm m3  codice 1 2 3 4 5 6 7 8 9

PENSILI H cm 96 prof. cm 35
WALL UNITS H 96 cm depth 35 cm - HAUTS H 96 cm prof. 35 cm
ALTOS H 96 cm prof. 35 cm - OBERSCHRÄNKE Höhe 96 cm Tiefe 35 cm

Distanziere pensile

Wall unit fi ller
Filler haut
Regleta alto
Oberschrank Passblende

 2/14 0,061 P0060I 148           

IMPIALLACCIATO CILIEGIO; veneered cherry wood; plaquè merisier; chapeado cerezo; kirschbaum furniert
96

 2/14 0,061 P0060G     148       

LACCATO GOFFRATO COME ANTE; matt lacquered like doors; laqué opaque comme portes; lacado mate 
como puertas; matt lackiert wie 

 2/14 0.061 P0060L      155      

LACCATO LUCIDO COME ANTE; glossy lacquered like doors; laqué brillant comme portes; lacado brillo 
como puertas; glänzend lackiert wie Fronten

Pensile terminale a giorno Dx-Sx

Open end wall unit R-L
Haut terminal ajouré D-G
Alto terminal abierto D-I
Offenes Oberschrankregal für Zeilenende L/R

 33 0,135 P3560I 519           

IMPIALLACCIATO CILIEGIO; veneered cherry wood; plaquè merisier; chapeado cerezo; kirschbaum furniert96

 33 0,135 P3560IG      405       

LACCATO GOFFRATO COME ANTE; matt lacquered like doors; laqué opaque comme portes; lacado mate 
como puertas; matt lackiert wie 

 33 0,135 P3560IL       471      

LACCATO LUCIDO COME ANTE; glossy lacquered like doors; laqué brillant comme portes; lacado brillo 
como puertas; glänzend lackiert wie Fronten

 33 0,135 P3560  191           

MELAMINICO IN TINTA; melamine same colour; melaminé même couleur; bilaminado mismo color; 
Melamin in gleicher Farbe



PENSILI a Libro prof. cm 35
Lift-up WALL UNITS depth 35 cm - HAUTS Lift prof. 35 cm
ALTOS Abatibles prof. 35 cm - OBERSCHRÄNKE mit Falttüren Tiefe 35 cm

48 EXTRALINE

L cm m3  codice 1 2 3 4 5 6 7 8 9

Pensile con 2 ante a libro Dx-Sx e 2 ripiani

Wall unit with 2 folding doors R-L and 2 shelves
Haut avec 2 portes pliantes D-G et 2 étagère
Alto con 2 puertas plegables vidrio D-I y 2 baldas
Oberschrank mit 2 Falttüren L/R und 2 Fachböden

 60 0,287 PP6035 398    392 448   494   
 90 0,425 PP9035 540    556 638   598   

120

Pensile con 2 ante a libro Dx-Sx e 3 ripiani

Wall unit with 2 folding doors and 3 shelves
Haut avec 2 portes pliantes et 2 étagères
Alto con 2 puertas plegables y 2 baldas
Oberschrank mit 2 Falttüren L/R und 3 Fachböden

 60 0,343 PP6045 463    453 517 693 495 519   
 90 0,503 PP9044   744     622    
 90 0,503 PP9045 600 736  860 624 722 878 620 658   

144

 60 0,343 PP6044        506    

CON ANTA E RIPIANO/I VETRO; with glass door and shelf/shelves; avec portes et etagére/s en verre; con 
puerta y balda/s en vidrio; mit Glasböden und Glastür

Pensile con 4 ante a libro e 2 ripiani

Wall unit with 4 folding doors and 2 shelves
Haut avec 4 portes pliantes et 2 étagère
Alto cn 4 puertas plegables y 2 baldas
Oberschrank mit 4 Falttüren und 2 Fachböden

 120 0,563 PP9935 770    758 870   962   
120

Pensile con 4 ante a libro e 3 ripiani

Wall unit with 4 folding doors and 3 shelves
Haut avec 4 portes pliantes et 3 étagères
Alto con 4 puertas plegables y 3 baldas
Oberschrank mit 4 Falttüren und 3 Fachböden

 120 0,673 PP9945 872    852 890 1332 936 984   144

H cm 120

H cm 144



49EXTRALINE

L cm m3  codice 1 2 3 4 5 6 7 8 9

PENSILI a Libro prof. cm 58
Lift-up WALL UNITS depth 58 cm - HAUTS Lift prof. 58 cm
ALTOS Abatibles prof. 58 cm - OBERSCHRÄNKE mit Falttüren Tiefe 58 cm

Pensile con 2 ante a libro Dx-Sx e 2 ripiani

Wall unit with 2 folding doors and 2 shelves
Haut avec 2 portes pliantes et 2 étagère
Alto con 2 puertas plegables y 2 baldas
Oberschrank mit 2 Falttüren und 2 Fachböden

 60 0,463 PP6055 430    424 480   526   
 90 0,686 PP9055 572    588 670   630   

120

Pensile con 2 ante a libro Dx-Sx e 3 ripiani

Wall unit with 2 bifold doors R-L and 3 shelves
Haut avec 2 portes pliantes D-G et 3 etagéres
Alto con 2 puertas plegables D-I y 3 baldas
Oberschrank mit 2 Falttüren L/R und 3 Fachböden

 60 0,554 PP6065 501    491 555 731 533 557   
 90 0,820 PP9064   798     676    
 90 0,820 PP9065 649 785  909 673 771 927 669 707   

144

 60 0,554 PP6064        536    

CON ANTA E RIPIANO/I VETRO; with glass door and shelf/shelves; avec portes et etagére/s en verre; con 
puerta y balda/s en vidrio; mit Glasböden und Glastür

Pensile con 4 ante a libro e 2 ripiani

Wall unit with 4 folding doors and 2 shelves
Haut avec 4 portes pliantes et 2 étagère
Alto con 4 puertas plegables y 2 baldas
Oberschrank mit 4 Falttüren und 2 Fachböden

 120 0,908 PP9955 810    798 910   1002   
120

Pensile con 4 ante a libro e 3 ripiani

Wall unit with 4 folding doors and 3 shelves
Haut avec 4 portes pliantes et 3 etagéres
Alto con 4 puertas pliantes y 3 baldas
Oberschrank mit 4 Falttüren und 3 Fachböden

 90 1,086 PP9965 927    907 1035 1387 991 1039   144

Barra in alluminio per sostegno pensili a 
ponte

Aluminium bar to support bridge wall units
Bar aluminium pour suporter hauts à pont
Barra aluminio para soportar altoa a puente
Aluminiumstange zum Halt von Brückenoberschränken

 60 0,002 XXAC550063  30           
 90 0,003 XXAC550064  41           

 120 0,004 XXAC550065  53           
4

4

H cm 120

H cm 144



PENSILI Scolapiatti prof. cm 35
WALL UNITS with drainer dept 35 cm - HAUTS Egouittoir prof. 35 cm
ALTOS Escurreplatos prof. 35 cm - OBERSCHRÄNKE mit  Tellerrost Tiefe 35cm

50 EXTRALINE

L cm m3  codice 1 2 3 4 5 6 7 8 9

Pensile scolapiatti a griglia unica INOX con 
1 anta basculante - h. cm 36

Wall unit with ST.STEEL single plate rack, with 1 lift-up door - h. 
cm 36
Haut avec égouttoir INOX single et 1 porte relevable - h. cm 36
Alto con 1 escurreplato INOX y 1 puerta abatible - h. cm 36
Oberschrank mit 1 Tellerabtropfvorrichtung aus EDELSTAHL und 1 
Klapptür h. cm 36

 45 0,069 P4510 247 270 279 281 239 250 297 262 279   
 60 0,090 P6010 303 330 338 340 300 315 357 309 326   
 90 0,134 P9010 346 388 395 416 352 374 439 341 358   

 120 0,177 P9910 487    480 509 564 485** 515   

36

Pensile scolapiatti a griglia unica INOX con 
1 anta basculante -H cm 48-

Wall unit with single ST. STEEL plate rack, 1 lift-up door - h. cm 48
Haut avec égouttoir INOX single et 1 porte relevable - h. cm 48
Alto con escurreplato unico en INOX y 1 puerta abatible - h. cm 48
Oberschrank mit 1 Tellerrost EDELSTHAL und 1 Klaptür

 45 0,090 P4518 288 315 322 330 280 296 350 304 319   
 60 0,118 P6018 317 345 352 364 313 333 383 331 348   
 90 0,175 P9018 369 411 430 454 380 409 468 385 407   

48

Pensile scolapiatti a griglie  INOX con 1 anta 
Dx-Sx - h. cm 72

Wall unit with ST. STEEL plate racks and 1 door R-L - h. cm 72
Haut avec égouttoirs INOX et 1 porte D-G - h. cm 72
Alto con escurreplatos INOX y 1 puerta D-I - h. cm 72
Oberschrank mit Tellerabtropfvorrichtung aus EDELSTAHL und 1 
Tür L/R - h. cm 72

 45 0,133 P4542 224 265 269 292 232 255 315 253 265   
 60 0,175 P6042 257 300 301 330 270 300 348 274 297   

72

 45 0,133 P4546 238 279 283 306 246 269 329 267 279   
 60 0,175 P6046 271 314 315 344 284 314 362 288 311   

CON CERNIERE A 170°; with 170° hinges; avec chernieres a 170°; con bisagras a 170°; mit 170° Scharnie-
ren

Pensile scolapiatti a griglie INOX con 2 ante 
- h. cm 72

Wall unit with ST. STEEL plate racks and 2 doors - h. cm 72
Haut avec égouttoirs INOX et 2 portes - h. cm 72
Alto con escurreplatos INOX y 2 puertas - h. cm 72
Oberschrank mit Tellerabtropfvorrichtung aus EDELSTAHL und 2 
Türen h. cm 72

 80 0,230 P8042 348    354 394 508 402 424   
 90 0,258 P9042 356 438 446 492 372 418 538 414 438   

72

 80 0,230 P8046 376    382 422 536 430 452   
 90 0,258 P9046 384 466 474 520 400 446 566 442 466   

CON CERNIERE A 170°; with 170° hinges; avec chernieres a 170°; con bisagras a 170°; mit 170° Scharnie-
ren

Pensile scolapiatti a griglie INOX con 2 ante 
basculanti a libro 

Wall unit with stainless steel drainer and 2 folding doors
Haut égouttoir inox avec 2 portes pliantes
Alto con excurreplatos inox y 2 puertas plegables
Oberschrank mit Tellerabtropfvorrichtung aus Edelstahl und 2 
Fronten als Faltklappe

 90    * 0,258 P9072B 620 704 718 760 632 676 806 656 700   
 120   * 0,342 P9972B 842    828 886 996 838** 898   

36

36

**Frontali non in Vetro; Front-parts not in glass; Frontals pas en verre; Frontales non en vidrio; Fronten nicht aus Glas.

* NON UTILIZZABILI con mensoloni di profondità superiore a cm. 37; NOT USABLE with shelves with deepness higher then 37 cm; PAS UTILISABLE  avec étagères  de profondeur majeur de 37 cm; NO 
UTILIZABLE con estantes de profondidad mayor de 37 cm; NICHT BENUTZBAR mit Regalen mit Tiefe höher als 37 cm.



51EXTRALINE

L cm m3  codice 1 2 3 4 5 6 7 8 9

PENSILI Scolapiatti prof. cm 35
WALL UNITS with drainer dept 35 cm - HAUTS Egouittoir prof. 35 cm
ALTOS Escurreplatos prof. 35 cm - OBERSCHRÄNKE mit  Tellerrost Tiefe 35cm

Pensile scolapiatti a griglie INOX con 1 anta 
Dx-Sx e 1 ripiano - h. cm 96

Wall unit with ST. STEEL plate racks, 1 door R-L and 1 shelf -h. 
cm 96
Haut avec égouttoirs INOX, 1 porte D-G et 1 étagère - h. cm 96
Alto con escurreplatos INOX, 1 puerta y 1 balda - h. cm 96
Oberschrank mit Tellerabtropfvorrichtung aus EDELSTAHL, 1 Tür 
L/R und 1 Fachboden - 96 cm h

 45 0,175 P4572 271 319 323 360 278 308 373 286 306   
 60 0,231 P6072 315 360 361 403 331 365 411 317 343   

96

 45 0,175 P4576 285 333 337 374 292 322 387 300 320   
 60 0,231 P6076 329 374 375 417 345 379 425 331 357   

CON CERNIERE A 170°; with 170° hinges; avec chernieres a 170°; con bisagras a 170°; mit 170° Scharnie-
ren

Pensile scolapiatti a griglie INOX con 2 ante 
e 1 ripiano - H cm. 96

Wall unit with ST.STEEL plate racks, 2 doors and 1 shelf - H cm. 96
Haut avec égouttoirs INOX, 2 portes et 1 étagère - H cm. 96
Alto con escurreplatos inox, 2 puertas y 1 balda - H cm. 96
Oberschrank mit Tellerabtropfvorrichtung aus EDELSTAHL, 2 Türen 
und 1 Fachboden - 96 cm. H

 80 0,323 P8072 415    427 479 613 457 487   
 90 0,342 P9072 435 531 539 613 449 509 639 465 505   

96

 80 0,323 P8076 443    455 507 641 485 515   
 90 0,342 P9076 463 559 567 641 477 537 667 493 533   

CON CERNIERE A 170°; with 170° hinges; avec chernieres a 170°; con bisagras a 170°; mit 170° Scharnie-
ren

Pensile scolapiatti sagomato, in alluminio, 
a griglia INOX, con apertura basculante  -h. 
cm 48 

Shaped pall unit with ST. STEEL plate rack, lift-up door - h. 48 cm
Haut sagomé avec égouttoir INOX, porte relevable - h. cm 48
Alto sagomado con escurreplato INOX, puerta abatible - h. cm 48
Oberschrank mit Tellerabtropfvorrichtung Aluminium, Gitter aus 
EDELSTAHL und Klapptür 48 cm h.

 90 0,355 XXAC22004B  795           

48

90

50



PENSILI Cappa prof. cm 35
WALL UNITS with Extractor depth 35 cm - HAUTS avec Hotte prof. 35 cm
ALTOS con Extractor prof. 35 cm - OBERSCHRÄNKE für Dunstabzugshaube Tiefe 35 cm

52 EXTRALINE

L cm m3  codice 1 2 3 4 5 6 7 8 9

Pensile cappa aspirante con 1 anta Dx-Sx, 
con 1 frontale estraibile ed 1 ripiano - per 
h cm 72

Wall unit with integrated hood, 1 door R-L, 1 pull-out front and 2 
shelf - for h. cm 72
Haut avec hotte encastrée 1 porte D-G, 1 frontal extraible et 1 
étagère- pour h. cm 72
Alto con campana empotrada, 1 puerta D-I, 1 frente extraible y 1 
balda - para h. cm 72
Oberschrank für Dampfabzugshaube mit 1 Tür L/R , 1 ausziehbaren 
Blende und 1 Fachboden - für Höhe cm 72

 60   ° 0,161 P6052 381 409 416 428 372 405 495 418 450   
 60   °° 0,161 P60522 486 514 521 533 477 510 600 523 555   

48

18

Pensile cappa aspirante con 1 anta Dx-Sx, 
con 1 frontale estraibile ed 1 ripiano - per 
H 96 cm

Wall unit with integrated hood, 1 door R-L, 1 pull-out front and 1 
shelf - for H 96 cm
Haut avec hotte encastrée 1 porte D-G, 1 frontal extraible et 1 
étagère - pour H cm 96
Alto con campana empotrada, 1 puerta D-I, 1 frente extraible y 1 
balda - para h. cm 96
Oberschrank für Dampfabzugshaube mit 1 Tür L/R, 1 auziehbaren 
Blende und 1 Fachboden - für Höhe 96 cm

 60   ° 0,217 P6082 400 443 444 473 408 451 539 440 478   
 60   °° 0,217 P60822 505 548 549 578 513 556 644 545 583   

72

18

Pensile cappa aspirante con 2 ante , con 1 
frontale estraibile ed 1 ripiano - per h. cm 72

Wall unit with integrated hood, 2 doors , 1 pull-out front and 1 
shelf - for h. cm 72
Haut avec hotte encastrée 2 portes , 1 frontal extraible et 1 étagère 
- pour h. cm 72
Alto con campana empotrada, 2 puertas , 1 frente extraible y 1 
balda - para h. cm 72
Oberschrank für Dampfabzugshaube, 2 Türen , 1 ausziehbaren 
Blende und 1 Fachboden - für Höhe 72 cm

 90   ° 0,238 P9052 501 555 569 585 468 519 681 555 586   
 90   °° 0,238 P90522 614 668 682 698 581 632 794 668 699   

48

18

Pensile con cappa integrata aspirante/fi l-
trante (600 mc/h)e 2 ante basculanti

Wall unit with integrated extracting/fi ltering hood (600 CM)and 2 
folding doors
Haut avec hotte encastrée aspirante et fi ltrante (600 MC)avec 2 
portes pliantes
Alto con campana empotrada aspirante y fi ltrante (600 MC)y 2 
puertas plegables
Oberschrank mit integriertem Dampfabzug/gefi lterter Umluft 
(600cm h)und 2 Fronten als Faltklappe

 90     0,258 P9052B 1012 1096  1152 1024 1068 1198 1048** 1092   

36

36

Pensile cappa aspirante con 2 ante, con 1 
frontale estraibile ed 1 ripiano - per H 96 cm

Wall unit with integrated hood, 2 doors, 1 pull-out front and 2 shelf 
- for H cm 96
Haut pour hotte integrée 2 portes, 1 frontal extraible et 1 étagère 
- pour H cm 96
Alto con campana empotrada con 2 puertas, 1 frente extraible y 1 
balda - para H cm 96
Oberschrank für Dampfabzugshaube mit 2 Türen, 1 ausziehbaren 
Front und 1 Fachboden - für Höhe cm 96

 90   ° 0,321 P9082 527 609 617 663 526 591 765 607 632   
 90   °° 0,321 P90822 640 722 730 776 639 704 878 720 745   

72

18

Cappa aspirante integrata (H cm 48) con 
2 motori ed 1 anta basculante -portata 
aspirante max:630 mc/h- 

Integrated extractor hood (H cm 48) with 2 motor and 1 lift-up door 
- max extraction rate 630 mc/h
Hotte escamotable (H cm 48) avec 2 moteurs, porte abattante 
- aspiration max 630 mc/h
Campana empotrada (H cm 48) con 2 motores, puerta abattible 
- aspiracion max. 630 mc/h
Einbau Dunstabzugshaube (H cm 48) mit 2 Motoren, Klapptür 
Abzugleistung max. 630 mc/h

 60   0,131 XXCA400018 421 449  468 417 437 487 435 452   
 90    0,189 XXCA400019 467 509  552 478 507 566 483 505   

48

28

PORTATA ASPIRANTE MAX: °  1 motore = mc/h  230 ; °°  2 motori =  mc/h  380 - n. 1 Filtro carbone attivo per funzione fi ltrante (cod.XXCA400150)  € 12 (su °° : n. 2)
MAXIMAL SUCTION CAPACITY:  ° 1 engine = mc/h 230; °° 2 engines = mc/h 380  - 1 active carbon fi lter for fi lter function (code XXCA400150) € 12 (for °°:  2 pieces)
PORTEE D’ASPIRATION MAXIMALE: ° 1 moteur = mc/h 230; °° 2 moteurs = mc/h 380 - 1 fi ltre en charbon actif  pour fonction fi ltrante (code XXCA400150) € 12 (pour °°:  2 pieces)
MAXIMA CAPACIDAD DE ASPIRACION: ° 1 motor = mc/h 230; °° 2 motores = mc/h = 380 - 1 fi ltro carbón activo para función de fi ltro (código XXCA400150) € 12 (por°°:  2 piezas)
MAXIMALE SAUGKRAFT:   ° 1 Motor=mc/h 230; °° 2 Motore = mc/h 380 - 1 Aktivkohlefi lter für Filter Funktion (Code XXCA400150) € 12 (für °° : 2 Stück)



53EXTRALINE

L cm m3  codice 1 2 3 4 5 6 7 8 9

Elementi SCORREVOLI prof. cm 43
Elements with SLIDING DOORS depth 43 cm - Elements A PORTES COULISSANTES prof. 43 cm
Elementos CON PUERTAS CORREDERAS prof. 43 cm - MÖBEL MIT SCHIEBTÜREN Tiefe 43 cm

Elemento H 24 cm con 1 anta scorrevole

Wall unit H 24 cm with 1 sliding door
Haut H 24 cm avec 1 porte coulissante
Alto H 24 cm con 1 puerta corredera
Oberschrank H 24 cm mit Schiebetür

 90 0,112 S9042       266 256   
 120 0,148 S9942       294 279   

24

Elemento H 48 cm con 1 anta Scorrevole

Wall unit H 48 cm with 1 sliding door
Haut H 48 cm avec 1 porte coulissante
Alto H 48 cm con puerta corredera
Oberschrank H 48 cm mit 1 Schiebetür

 90 0,213 S9047       369 347   
 120 0,281 S9947       411 379   

48

Elemento H 72 cm con 1 anta scorrevole

Wall unit H 72 cm with 1 sliding door
Haut H 72 cm avec 1 porte coulissante
Alto H cm 72 con 1 puerta corredera
Oberschrank H 72 cm mit 1 Schiebetür

 90 0,314 S9052       452 403   
 120 0,415 S9952       499 448   

72

Elemento H 84 cm con 1 anta scorrevole

Wall unit H 84 cm with 1 sliding door
Haut H 84 cm avec 1 porte coulissante
Alto H 84 cm con 1 puerta corredera
Oberschrank H 84 cm mit 1 Schiebetür

 90 0,364 S9057       493 436   
 120 0,482 S9957       538 477   

84

Elemento H 120 cm con 1 anta scorrevole

Element H 120 cm with 1 sliding door
Element H 120 cm avec 1 porte coulissante
Elemento H 120 cm con 1 puerta corredera
Oberschrank H 120 cm mit 1 Schiebetür

 90 0,516 S9062       564 501   
 120 0,683 S9962       612 544   

120

Elemento H 144 cm con 1 anta scorrevole

Element H 144 cm with 1 sliding door
Element H 144 cm avec 1 porte coulissante
Elemento H 144 con 1 puerta corredera
Oberschrank H 144 cm mit 1 Schiebetür

 90 0,617 S9067       621 557   
 120 0,817 S9967       694 609   

144



Elementi SCORREVOLI prof. cm 35
Elements with SLIDING DOORS depth 35 cm - Elements A PORTES COULISSANTES prof. 35 cm
Elementos CON PUERTAS CORREDERAS prof. 35 cm - MÖBEL MIT SCHIEBTÜREN Tiefe 35 cm

54 EXTRALINE

L cm m3  codice 1 2 3 4 5 6 7 8 9

Elemento H 24 cm con 1 anta scorrevole

Wall unit H 24 cm with 1 sliding door
Haut H 24 cm avec 1 porte coulissante
Alto H 24 cm con 1 puerta corredera
Oberschrank H 24 cm mit 1 Schiebetür

 90 0,092 S9002       261 251   
 120 0,122 S9902       291 276   

24

Elemento H 48 cm con 1 anta scorrevole

Wall unit H 48 cm with 1 sliding door
Haut H 48 cm avec 1 porte coulissante
Alto H 48 cm con 1 puerta corredera 
Oberschrank H 48 cm mit 1 Schiebetür

 90 0,175 S9007       353 331   
 120 0,232 S9907       394 362   

48

Elemento H 72 cm con 1 anta scorrevole

Wall unit H 72 cm with 1 sliding door
Haut H 72 cm avec 1 porte coulissante
Alto H 72 cm con 1 puerta corredera
Oberschrank H 72 cm mit 1 Schiebetür

 90 0,258 S9012       436 387   
 120 0,342 S9912       476 425   

72

Elemento H 84 cm con 1 anta scorrevole

Wall unit H 84 cm with 1 sliding door
Haut H 84 cm avec 1 porte coulissante
Alto H 84 cm con 1 puerta corredera
Oberschrank H 84 cm mit 1 Schiebetür

 90 0,300 S9017       466 409   
 120 0,397 S9917       511 450   

84

Elemento H 120 cm con 1 anta scorrevole

Wall unit H 120 cm with 1 sliding door
Haut H 120 cm avec 1 porte coulissante
Alto H 120 cm con 1 puerta corredera
Oberschrank H 120 cm mit 1 Schiebetür

 90 0,425 S9022       534 471   
 120 0,563 S9922       585 517   

120

Elemento H 144 cm con 1 anta scorrevole

Wall unit H 144 cm with 1 sliding door
Haut H 144 cm avec 1 porte coulissante
Alto H 144 cm con 1 puerta corredera
Oberschrank H 144 cm mit 1 Schiebetür

 90 0,508 S9027       589 525   
 120 0,673 S9927       667 582   

144

Elemento H 48 cm con 2 ante scorrevoli

Wall unit H 48 cm with 2 sliding doors
Haut H 48 cm avec 2 porte coulissantes
Alto H 48 cm con 2 puertas correderas
Oberschrank H 48 cm mit 2 Schiebetüren

 135 0,260 S9931       591 547   
 150 0,289 S9933       601 557   

48

45
45



55EXTRALINE

L cm m3  codice 1 2 3 4 5 6 7 8 9

Complementi per Scorrevoli
Complements for elements with SLIDING DOORS - Complèments pour elements A PORTES COULISSANTES 
Complementos para elementos CON PUERTAS CORREDERAS - ZUBEHÖREN FÜR SCHIEBTÜREN

Elemento distanziere in melaminico H cm 
50 *

Melamine fi ller H cm 50 *
Filler melaminé H cm 50 *
Regleta melaminico H cm 50 *
Passblende Melamin H cm 50 *

 15 0,005 SD1501 54           
 30 0,010 SD3001 64           
 45 0,015 SD4501 79           

Elemento distanziere in melaminico H cm 
74 *

Melamine fi ller H cm 74 *
Filler melaminé H cm 74 *
Regleta melaminico H cm 74 *
Passblende Melamin H cm 74 *

 15 0,008 SD1511 95           
 30 0,015 SD3011 108           
 45 0,021 SD4511 122           

Elemento Distanziere in melaminico H cm 
86 *

Melamine fi ller H cm 86 *
Filler melaminé H cm 86 *
Regleta melaminico H cm 86 *
Passblende Melamin H cm 86 *

 15 0,009 SD1521 97           
 30 0,017 SD3021 112           
 45 0,025 SD4521 126           

Elemento distanziere in melaminico H cm 
122 *

Melamine fi ller H cm 122 *
Filler melaminé H cm 122 *
Regleta melaminico H cm 122 *
Passblende Melamine H cm 122 *

 15 0,013 SD1531 142           
 30 0,024 SD3031 164           
 45 0,035 SD4531 186           

 42 0,034 S200000 171           

COLORE CILIEGIO CHIARO; light cherry colour; merisier clair; cerezo claro; hellkirsch

 42 0,034 S200002 171           

COLORE CILIEGIO SCURO; Dark Cherry color; merisier foncé; cerezo oscuro; dunkel Kirschbaum

Contenitore in alluninio H cm 22-P cm 28

Aluminium case H cm 22 - prof. cm 28
Récipient aluminium H cm 22 - prof. cm 28
Recipiente aluminio H cm 22 - prof. cm 28
Aluminiumbehälter 22 cm H - 28 cm tief

 42 0,028 XXAC200101 127           
 57 0.041 XXAC200102 150           

22

28

Cassettiera interna impiallacciata H cm 
21- prof. cm 28

Inner veneered drawer unit H cm 21 - prof. cm 28
Chiffonnier plaqué H cm 21 - prof. cm 28
Cajonera interior chapeada H cm 21 - prof. cm 28
Innenauszug furniert 21cm H - 28 cm tief

42

21

28

* Misure valide con top sp.4 cm; Sizes valid with top thickness 4 cm; Mesures valables avec  top épaisseur 4 cm; Medidas válidos con top espesor 4 cm; Maße mit Top Dicke 4 cm gültig.



Parete ATTREZZATA e Complementi
Wall COVERINGS and Accesories - BOISERIE et Accessoires
BOISERIE at Accesorios - WANDSYSTEM UND ZUBEHÖREN

56 EXTRALINE

L cm m3  codice 1 2 3 4 5 6 7 8 9

Pannello sopra top H cm 27,8 (rif.1) 
completo di profi lo base -Idrorepellente- 

Over top panel H cm 27,8 (ref. 1) with base profi le - water proof -
Panneau sur plan (ref. 1) avec profi lé aluminium inférieur 
- imperméable - 
Panel sobre top (ref. 1) con perfi l inferior aluminio - idrofugo - 
Panel über Apl 27,8 cm h (s.1.) komplett mit Grundprofi l - was-
serabweisend

 m. 0,012 R2781 33           

MELAMINICO IN TINTA; melamine same colour; melaminé même couleur; bilaminado mismo color; 
Melamin in gleicher Farbe

27,8

 m. 0,012 RW2781 62           

LAMINATO WENGÉ; wenge laminate; laminé wenge; laminado wengè; wenge Laminat

Pannello intermedio H cm 26,8 (rif.1C) 
completo di profi lo di aggancio - idrorepel-
lente -

Intermediate panel H cm 26,8 (ref. 1C) complete with joint profi le 
- water proof - 
Panneau intermédiaire H cm 26,8 (Ref. 1C) avec profi l 
d’accrochage - imperméable -
Panel intermedio H cm. 26,8 (Ref. 1C) con perfi l de enganche 
- idrofugo -
mittleres Panel 26,8 cm h (s. 1C) komlett mit Profi l zum Einrasten 
- wasserabweisend

 m. 0,012 R2781C 42           

MELAMINICO IN TINTA; melamine same colour; melaminé même couleur; bilaminado mismo color; 
Melamin in gleicher Farbe

26,8

 m. 0,012 RW2781C 72           

LAMINATO WENGÉ; wenge laminate; laminé wenge; laminado wengè; wenge Laminat

Pannello intermedio H cm 20,8 (rif.2) 
completo di profi lo di aggancio -Idrorepel-
lente-

Intermediate panel H cm 20,8 (ref. 2) complete with joint profi le 
- water proof -
Panneau intermediaire H cm 20,8 (ref. 2) avec profi lé d’accrochage 
- imperméable - 
Panel intermedio H cm 20,8 (ref.2)con perfi l de enganche 
- idrofugo -
mittleres Panel 20,8 cm h (s.2.) komplett mit Profi l zum Einrasten 
- wasserabweisend -

 m. 0,009 R1982 39           

MELAMINICO IN TINTA; melamine same colour; melaminé même couleur; bilaminado mismo color; 
Melamin in gleicher Farbe

20,8

 m. 0,009 RW1982 63           

LAMINATO WENGÉ; wenge laminate; laminé wenge; laminado wengè; wenge Laminat

* Schema applicativo a pag. 6; Application scheme at page 6; Schéma d’application à la page 6; Esquema de uso a la página 6; Anwendbares Schema auf Seite 6.



57EXTRALINE

L cm m3  codice 1 2 3 4 5 6 7 8 9

Parete ATTREZZATA e Complementi
Wall COVERINGS and Accesories - BOISERIE et Accessoires
BOISERIE at Accesorios - WANDSYSTEM UND ZUBEHÖREN

Pannello intermedio H cm 22,8 (rif.3) 
completo di profi lo di aggancio - idrorepel-
lente -

Intermediate panel H cm 22,8 (ref.3) complete with joint profi le 
- water proof -
Panneau intermédiaire H cm 22,8 (ref.3) avec profi lé d’accrochage 
- imperméable - 
Panel intermedio H cm 22,8 (ref.3) con perfi l de enganche 
- idrofugo -
mittleres Panel 22,8 cm h (s.3) komplett mit Profi l zum Einrasten 
- wasserabweisend - 

 m. 0,010 R2283 41           

MELAMINICO IN TINTA; melamine same colour; melaminé même couleur; bilaminado mismo color; 
Melamin in gleicher Farbe

22,8

 m. 0,010 RW2283 67           

LAMINATO WENGÉ; wenge laminate; laminé wenge; laminado wengè; wenge Laminat

Pannello inferiore H cm 22,8 (rif.3Z) per 
piastrini zoccolo - idrorepellente -

Lower panel H cm 22,8 (ref.3Z) for plynths - water proof - 
Panneau inférieur H cm 22,8 (ref.3Z) pour socle - imperméable -
Panel inferior H cm 22,8 (ref. 3Z) for zocalo - idrofugo -
unteres Panel 22,8 cm h (s.3Z) für Sockelplättchen - wasserab-
weisend - 

 m. 0,010 R2283Z 21           

MELAMINICO IN TINTA; melamine same colour; melaminé même couleur; bilaminado mismo color; 
Melamin in gleicher Farbe

22,8

 m. 0,010 RW2283Z 46           

LAMINATO WENGÉ; wenge laminate; laminé wenge; laminado wengè; wenge Laminat

Piastrino regolabile per zoccolo

adjustable fi xing plate for plinth
plaque reglable pour socle
placa de regulacion por zocalo
regulierbares Plättchen für Sockel

 -- -- XXAC190107A 17           

Pannello superiore H cm 21,3 (rif.4) 
completo di profi li di aggancio e chiusura 
-Idrorepellente-

Upper panel H cm 21,3 (ref.4) complete with joint and closing 
profi les - water proof -
Panneau superieur H cm 21,3 (ref.4) avec profi ls d’accrochage et 
fi nition - imperméable - 
Panel inferior H cm 21,3 (ref.4) con perfi les de enganche y 
terminacion - idrofugo - 
oberes Panel 21,3 cm h (s.4) komplett mit Profi l zum Einrasten und 
Abschluss - wasserabweisend -

 m. 0,010 R2134 70           

MELAMINICO IN TINTA; melamine same colour; melaminé même couleur; bilaminado mismo color; 
Melamin in gleicher Farbe

21.3

 m. 0,010 RW2134 93           

LAMINATO WENGÉ; wenge laminate; laminé wenge; laminado wengè; wenge Laminat



Parete ATTREZZATA e Complementi
Wall COVERINGS and Accesories - BOISERIE et Accessoires
BOISERIE at Accesorios - WANDSYSTEM UND ZUBEHÖREN

58 EXTRALINE

L cm m3  codice 1 2 3 4 5 6 7 8 9

Profi lo di chiusura superiore

Upper fi nishing profi le
Profi l superieur de fi nition
Perfi l superior de terminacion
oberes Abschlussprofi l

 m. -- XXAC190104 25           

Profi lo di chiusura laterale

Side fi nishing profi les
Profi l de fi nition lateral
Perfi l lateral de terminacion
seitliches Abschlussprofi l

 m. -- XXAC190107 15           

Profi lo di aggancio a parete completo di 
piastrini di fi ssaggio

Wall joining profi le complete with fi xing gaskets
Profi l d’accrochage a mur avec platines d’accrochage
Perfi l de enganche a pared con juntas d’enganche
Profi l zum Einrasten an wand komplett mit Befestigungsplättchen

 m. -- XXAC190106 21           

Profi lo di base

Base profi le
Profi l de base
Perfi l de base
Grundprofi l

 m. -- XXAC190105 9           

Profi lo angolare per parete attrezzata ad 
angolo 

Corner profi le for corner wall coverings
Profi l d’angle pour crédence d’angle
Perfi l angular para boiserie angular
Eckprofi l für ausgestattete Wandecke

 m. -- XXAC100126 10           
2,5 2,5

Porta coltelli

Knife holder
Porte-couteaux
Porta-cuchillos
Messerhalter

 22 0,009 XXAC111044 60           

22

21

Porta posate

Cutlery holder
Range couverts
Porta cuchilleria
Besteckkasten

 30 0,006 XXAC111027 32           

30

16.5



59EXTRALINE

L cm m3  codice 1 2 3 4 5 6 7 8 9

Parete ATTREZZATA e Complementi
Wall COVERINGS and Accesories - BOISERIE et Accessoires
BOISERIE at Accesorios - WANDSYSTEM UND ZUBEHÖREN

Porta tazze

Cup holder
Porte-tasses
Porta tazas
Tassenhalter

 30 0,003 XXAC111018 41           

30
7

Porta rotoli

Roll hoder
Porte-rouleau
Porta-rotulos
Rollenhalter

 30 0,006 XXAC111029 66           

30

7

Mensola

Shelf
Etagére
Estante
Bordregal

 30 0,006 XXAC111037 54           
 47 0,007 XXAC111038 63           

11

Porta spezie

Spice holder
Porte-épices
Porta especias
Gewürzhalter

 22 0,009 XXAC111052 96           

22

16.5

Porta piatti

Plate holder
Porte assiettes
Porta platos
Tellerhalter

 74 0,076 XXAC22004A 258           

74

24

22

Profi lo di sostegno per mensole su parete 
attrezzata

Hooking profi le for boiserie shelves
Profi l d’accrochage pour étagère de boiserie
Perfi le de enganche para estantes de boiserie
Profi lhalter für Regalbord an ausgestatteter Wand

 m. -- XXAC190108 47           



STRUTTURE in Alluminio
Aluminium SUPPORTS - STRUCTURES Aluminium
SOPORTES Aluminio - STRUKTUR aus Aluminium

60 EXTRALINE

L cm m3  codice 1 2 3 4 5 6 7 8 9

Bancone in alluminio cm 180 senza fondo

Aluminiun counter cm 180 with no bottom
Banc aluminium cm 180 sans fond
Banco aluminio cm 180 sin fondo
Aluminiumtheke 180 cm ohne Boden

 180 1,015 XXAC550035  812           

58

86

180

72

Bancone in alluminio cm 180 con fondo

Aliminium counter cm 180 with bottom
Banc aluminium cm 180 avec fond
Banco aluminio cm 180 con fondo
Aluminiumtheke 180 cm mit Boden

 180 1,015 XXAC550036  1150           

58

86

180

60

Bancone in alluminio cm 90 con fondo

Aluminium conter cm 90 with bottom
Banc aluminium cm 90 avec fond
Banco aluminio cm 90 con fondo
Aluminiumtheke 90 cm mit Boden

 90 0,501 XXAC550038  757           60

58

86

90

Carrello porta basi per credenza movibile

Movable trolley for base units
Charriot mobile pour bas
Carrito movil para bajos
Rollwagen für Unterschränke

 128 0,095 XXAC550040  581           
 158 0,097 XXAC550042  619           
 188 0,099 XXAC550044  644           

58

88

Coppia montanti assemblati per scaffalatura 

Pair of assembled profi les for shelving 
Couple de montants assemblé pour rayonnage 
Pareja montantes assemblados para estanteria 
Paar Regalträgervorrichtung

 8+.. 0,081 XXAC550050  165           

Traversa di unione per montanti scaffalatura 

Union crosspiece for shelving vertical profi les 
Piece d’union pour montants de rayonnage 
Pieza de union para monantes de estanteria 
Verbindungsteil für Regalhaltervorrichtung

 180 1,015 XXAC550036  1150           
 27 -- XXAC550055  23           

4
4

Coppia squadre fi anchi laterali (Dx-Sx) per 
fi ssaggio mobili e mensole su scaffalatura

Pair of side supports (R-L) for fi xing cabinets and shelves to 
profi les
Couple de supports laterals (D-G) pour fi xation meubles et 
étagères au rayonnage
Pareja de soportes laterales (D-I) para montar muebles y estantes 
a la estanteria
Paar seitlicher Verbindungshalter (L/R) für Möbel und Borde an 
Regalen

 -- -- XXAC550060 6           



61EXTRALINE

L cm m3  codice 1 2 3 4 5 6 7 8 9

STRUTTURE in Alluminio
Aluminium SUPPORTS - STRUCTURES Aluminium
SOPORTES Aluminio - STRUKTUR aus Aluminium

Coppia squadre fi anchi centrali per fi ssaggio 
mobili e mensole su scaffalatura

Pair of supports for central sides to fi x cabinets and shelves to 
shelving system
Couple de supports pour coté³ centrales pour monter muebles et 
étagère au rayonnage
Pareja de soportes para costados centrales para montar muebles y 
estantes a la estanteria
Paar zentraler und seitlicher Verbindungshalter für Möbel und 
Borde an Regalen

 -- -- XXAC550061  6           

Struttura per basi

Structure for base units
Structure pour bas
Estructura para bajos
Unterschrankgerüst

 98 0,544 XXAC550038A  550           
 128 0,707 XXAC550038B  606           

60
58

86

98/128

4

Struttura per basi

Structure for base units
Structure pour bas
Estructura para bajos
Unterschrankgerüst

 158 0,869 XXAC550038C  730           
 188 1,032 XXAC550038D  779           

4

58

86

158/188

60

Struttura per colonne

Structure for tall units
Sructure pour colonnes
Estructura para columnas
Hochschrankgerüst

 128 0,707 XXAC550038E  740           
 158 1,626 XXAC550038F  860           
 188 1,930 XXAC550038G  913           

58
128/158/188

16
2,

5

4

14
4,

5

Sostegno per basi

Support for base units
Support pour bas
Soporte para bajos
Unterschrankstütze

 90 0,159 XXAC550038H  312           
 120 0,211 XXAC550038L  330           

26

58
90/120

4

Sostegno per basi

Support for base units
Support pour bas
Soporte para bajos
Unterschrankstütze

 150 0,263 XXAC550038M  408           
 180 0,315 XXAC550038N 439           

26

58
150/180

4

Sostegno per colonne

Support for tall units
Support pour colonnes
Soporte para columnas
Hochschrankstütze

 90 0,137 XXAC550038P  310           
 120 0,182 XXAC550038Q 330           

22

58
90/120

4



Complementi
Complements - Accessoires
Accesorios - ZUBEHÖREN

62 EXTRALINE

L cm m3  codice 1 2 3 4 5 6 7 8 9

Piano fi sso in laminato per carrello prof.cm 
65 sp.cm 4 (a metro)

Laminate fi xed table top for trolley depth cm 65 th. cm 4 (per 
metre)
Plan fi x laminé pour table charriot prof. cm 65. ep. cm 4 (par 
metre) 
Encimera laminada fi ja para carrito prof. cm 65 esp. cm 4 (al 
metro)
feste Laminatplatte für Rollwagen 65 cm tief, 4 cm stark (pro meter)

 m. 0,041 XXPL278102  110           

COLORE BIANCO; white colour; couleur blanc; color blanco; Farbe weiß

 m. 0,041 XXPL278125 110           

COLORE CILIEGIO CHIARO; light cherry colour; merisier clair; cerezo claro; hellkirsch

 m. 0,041 XXPL278121 110           

COLORE CILIEGIO SCURO; Dark Cherry color; merisier foncé; cerezo oscuro; dunkel Kirschbaum

Completo 4 gambi alluminio con ruote per 
tavoli a carrello 

Kit of 4 aluminium legs on wheels for trolley tables
Kit de 4 jambes aluminium sur roulettes pour tables charriot
Kit de 4 piernas en aluminio con ruedas para mesas carrittos
4 Aluminiumbeine Tische mit Rollwagen

 -- 0,011 XXAC500523 328           

Piano tavolo consolle per carrello in lami-
nato- cm 115x60 chiuso;cm115x78 aperto 1 
lato;cm115x96 aperto 2 lati

Consolle laminate top for trolley table- cm 115x60 
closed;cm115x78 1 side open;cm115x96 2 sides open
Plan laminé consolle pour table charriot- cm 115x60 
fermé;cm115x78 1 coté ouvert;cm115x96 2 cotés ouverts
Encimera laminada consolle para mesa carrito- cm 115x60 
cerrado;cm115x78 1 lado abierto;cm115x96 2 lados abiertos
Tischplatte aus Laminat für Rollwagen - 115x60 cm geschlossen; 
115x78cm geöffnet

 -- 0,196 XXTL500182  449           

COLORE BIANCO; white colour; couleur blanc; color blanco; Farbe weiß

 -- 0,196 XXTL500183 449           

COLORE CILIEGIO CHIARO; light cherry colour; merisier clair; cerezo claro; hellkirsch

 -- 0,196 XXTL500181  449           

COLORE CILIEGIO SCURO; Dark Cherry color; merisier foncé; cerezo oscuro; dunkel Kirschbaum



63EXTRALINE

Int.mm m3  codice XXAC 1 2 3 4 5 6 7 8 9

MANIGLIE
HANDLES - POIGNÉES
TIRADORES - GRIFFE

128 120023 5
192 120024 7

128 120060 8
192 120061 11
480 120062 18

128 120035 13
192 120036 17
480 120037 25

Finitura esterna su fi anchi di fi ne compo-
sizione (a richiesta)

Finish of external tall unit side 198x55,8 cm (on request)
Finition coté exterieur colonne cm 198x55,8 (sur demande)
Terminacion costado externo columna cm 198x55,8 (bajo pedido)
Bearbeitung außen auf 1 Seite bei Schrank 198x55,8 cm (auf 
Wunsch)

 222 x 56    143 320     

 198 x 56     130 285     

 144 x 56     92 205     

 120 x 56     84 186     

 72 x 56     49 103     

 60 x 56     46 90     

 60 x 52     46 90     

 72 x 41     46 90     

 144 x 33     59 98     

 122 x 33     50 90     

 120 x 33     50 90     

 96 x 33     40 75     

 72 x 33     39 64     

 60 x 33     37 58     

 48 x 33     34 55     

 36 x 33     32 52     

 24 x 33      30 49     

Cod. XXFL

     QZ02G  QZ02L     

     QZ06G  QZ06L     

     QZ15CG  QZ15CL     

     QZ16CG  QZ16CL     

     QZ21G  QZ21L     

     QZ22G  QZ22L     

    QZ22CG  QZ22CL     

     QZ21CG  QZ21CL     

     QZ15AG  QZ15AL     

     QZ16HG  QZ16HL     

     QZ16AG  QZ16AL     

     QZ32G  QZ32L     

     QZ52G  QZ52L     

     QZ69G  QZ69L     

     QZ70G  QZ70L     

     QZ77G  QZ77L     

     QZ80G QZ80L     



ANTE
DOORS - PORTES
PUERTAS - TÜREN

64 EXTRALINE

L cm m3  codice 1 2 3 4 5 6 7 8 9

Ante

Doors
Portes
Puertas
Türen

 198 x 60 228 313 304 394 293 365 375 210 249  

 198 x 45 188 268 269 348 204 269 338 187 214  

 198 x 30 149    156 192 280 163 179  

 144 x 60 179 242 241 308 204 270 312 171 198  

 144 x 45 142 210 213 272 154 203 281 152 171  

 144 x 30 115    110 142 230 131 143  

 126 x 60 150 214 215 274 182 228 280 155 181  

 126 x 45 129 182 187 239 142 180 251 136 154  

 120x 30     94 122   145  

 96 x 60 127 172 173 215 143 177 223 129 155  

 96 x 45 100 148 152 189 107 137 202 115 135  

 96 x 40 93    99 125 192 114 129  

 96 x 30 81    78 98 167 104 116  

 96 x 25 71    66 82 154 101 109  

 96 x 15 62    49 57 149 95 100  

 72 x 60 93 136 137 166 106 136 184 110 133  

 72 x 45 74 115 119 142 82 105 165 103 115  

 72 x 40 72    75 95 152 99 110  

 72 x 30 66    62 76 136 87 99  

 72 x 25 62    54 67 127 85 95  

 72 x 15 52    38 46 123 80 89  

 60 x 60 82 123  151 98 120 168 106 119  

 60 x 45 73    74 93 152 103 105  

 48 x 90 97 139 158 182 108 137 196 113 135  

 48 x 60 77 105 112 124 73 93 143 91 108  

 48 x 45 65 92 99 107 57 73 127 81 96  

 36 x 120 117    110 139 194 115 145  

 36 x 90 77 119 126 147 83 105 170 95 117  

 36 x 60 66 93 101 103 63 78 120 81 97  

 36 x 45 57 80 89 91 49 60 107 72 89  

 24 x 90 66    62 80 146 93 101  

 24 x 60 56    44 53 111 78 90  

 24 x 45 52    36 43 99 69 82  

 18 x 90 73    56 75 129 95 96  

 18 x 60 45    40 53 93 68 83  

 18 x 45 38    33 42 82 61 77  

 18 x 30 32    32 36 71 54 72  

 12 x 90 54    39 53 120 88 91  

ID01 TD01 TD01V TD01A LNG01 LNL01 TAL01A TAL01* TAL01VL.  

ID02 TD02 TD02V TD02A LNG02 LNL02 TAL02A TAL02* TAL02VL.  

ID03    LNG03 LNL03 TAL03A TAL03* TAL03VL.  

ID05 TD05 TD05V TD05A LNG05 LNL05 TAL05A TAL05* TAL05VL.  

ID06 TD06 TD06V TD06A LNG06 LNL06 TAL06A TAL06* TAL06VL.  

ID07    LNG07 LNL07 TAL07A TAL07* TAL07VL.  

ID09 TD09 TD09V TD09A LNG09 LNL09 TAL09A TAL09* TAL09VL.  

ID10 TD10 TD10V TD10A LNG10 LNL10 TAL10A TAL10* TAL10VL.  

    LNG12 LNL12   TAL12VL.  

ID14 TD14 TD14V TD14A LNG14 LNL14 TAL14A TAL14* TAL14VL.  

ID15 TD15 TD15V TD15A LNG15 LNL15 TAL15A TAL15* TAL15VL.  

ID16    LNG16 LNL16 TAL16A TAL16* TAL16VL  

ID17    LNG17 LNL17 TAL17A TAL17* TAL17VL.  

ID18    LNG18 LNL18 TAL18A TAL18* TAL18VL.  

ID19    LNG19 LNL19 TAL19A TAL19* TAL19VL.  

ID21 TD21 TD21V TD21A LNG21 LNL21 TAL21A TAL21* TAL21VL.  

ID22 TD22 TD22V TD22A LNG22 LNL22 TAL22A TAL22* TAL22VL.  

ID23    LNG23 LNL23 TAL23A TAL23* TAL23VL.  

ID25    LNG25 LNL25 TAL25A TAL25* TAL25VL.  

ID26    LNG26 LNL26 TAL26A TAL26* TAL26VL.  

ID27    LNG27 LNL27 TAL27A TAL27* TAL27VL.  

ID29 TD29  TD29A LNG29 LNL29 TAL29A TAL29* TAL29VL.  

ID30    LNG30 LNL30 TAL30A TAL30* TAL30VL.  

ID33 TD33 TD33V TD33A LNG33 LNL33 TAL33A TAL33* TAL33VL.  

ID34 TD34 TD34V TD34A LNG34 LNL34 TAL34A TAL34* TAL34VL.  

ID35 TD35 TD35V TD35A LNG35 LNL35 TAL35A TAL35* TAL35VL.  

ID35A    LNG35A LNL35A TAL35AA TAL35A* TAL35AVL.  

ID36 TD36 TD36V TD36A LNG36 LNL36 TAL36A TAL36* TAL36VL.  

ID37 TD37 TD37V TD37A LNG37 LNL37 TAL37A TAL37* TAL37VL.  

ID38 TD38 TD38V TD38A LNG38 LNL38 TAL38A TAL38* TAL38VL.  

ID40    LNG40 LNL40 TAL40A TAL40* TAL40VL.  

ID41    LNG41 LNL41 TAL41A TAL41* TAL41VL.  

ID42    LNG42 LNL42 TAL42A TAL42VL.   

ID44    LNG44 LNL44 TAL44A TAL44* TAL44VL.  

ID45    LNG45 LNL45 TAL45A TAL45* TAL45VL.  

ID46    LNG46 LNL46 TAL46A TAL46* TAL46VL.  

ID47    LNG47 LNL47 TAL47A TAL47* TAL47VL.  

ID49    LNG49 LNL49 TAL49A TAL49* TAL49VL.  

Cod. XL30



65EXTRALINE

L cm m3  codice 1 2 3 4 5 6 7 8 9

ANTE
DOORS - PORTES
PUERTAS - TÜREN

 12 x 60 39    32 40 84 71 80  

 12 x 45 31    32 35 69 57 75  

 120x 45     131 172   152  

ID50    LNG50 LNL50 TAL50A TAL50* TAL50VL.  

ID51    LNG51 LNL51 TAL51A TAL51* TAL51VL.  

    LNG11 LNL11   TAL11VL.  

Cod. XL30

Nota: per il codice colore sostituire [*] con:
Note: for color code replace [*] with:
Note: pour le code couleur replacer [*] avec:
Nota: para el codigo color ramplazar [*] con:
Anmerkung: für die Farbnummer ersetzen Sie bitte [*] durch

VVB = vetro bianco satinato;  satiny white with; verre blanc satin; vidrio 
blanco satinado; glassweiß satiniert Glaß.

W = laminato stratifi cato bianco; white stratifi ed laminate; laminé stratifi é 
blanc; laminado stratifi cado blanco; gepresst weiß.

W1 = laminato stratifi cato wengé; wenge stratifi ed laminate; laminé 
stratifi é wenge; laminado stratifi cado wengé; gepresst wenge.

Y = laminato stratifi cato grigio; grey stratifi ed laminate; laminé stratifi é 
gris; laminado stratifi cado gris; gepresst grau.

A1 = laminato stratifi cato acero; maple stratifi ed laminate; laminé stratifi é 
érable; laminado stratifi cado arce; gepresst ahorn.

B = laminato stratifi cato blu; blue stratifi ed laminate; laminé stratifi é bleu; 
laminado stratifi cado azul; gepresst blau.

C1 = laminato stratifi cato ciliegio chiaro; light cherry stratifi ed laminate; 
laminé stratifi é merisier clair; laminado stratifi cado cereo claro; gepresset 
hellkirschbaum.

C2 = laminato stratifi cato ciliegio scuro; dark cherry stratifi ed laminate; 
laminé stratifi é merisier foncé; laminado stratifi cado cerezo oscuro; 
gepresst dunkelkirschbaum.

G = laminato stratifi cato giallo; yellow stratifi ed laminate; laminé stratifi é 
jaune; laminado stratifi cado amarillo; gepresst gelb.

R = laminato stratifi cato wengé; red stratifi ed laminate; laminé stratifi é 
rouge; laminado stratifi cado rojo; gepresst rot.

V = laminato stratifi cato verde; green stratifi ed laminate; laminé stratifi é 
vert; laminado stratifi cado verte; gepresst grün.

e sostituire [.] con:
and replace [.] with:
et remplacer [.] avec:
y replazar [.] con:
Und ersetzt [.] durch:

M = moka; moka; moka; moka; moka.
A = arancio; orange; orange; orange; naranjaorange.
R = rosso; red; rouge; rojo; rot.
N = vaniglia; vacilla; vanille; vainilla; vanille.
G = giallo; yellow; jaune; amarillo; gelb.
W = bianco; white; blanc; blanco; weiß.
K = nero; black; noir; negro; schwarz.

Ante

Doors
Portes
Puertas
Türen
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